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KERİM BOZDAĞ 

R
ahmetli Osman Yüksel 
Serdengeçti ~ıkardığı 

"SERDENGEÇTI" isim­
li dergiye "Vakti gelince çı­

kar" diye bir ibare koyarmış. 
Böyle yapmasının nedeni 
de, hakkında verilen cezalar 
sebebiyle sürekli hapishane­
ye girip çıkmasıymış. "Vakti 
gelince çıkar" ne güzel bir 
cümle. Bizim dergi de ner­
deyse öyle bir halde çıkıyor. 
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Tabi bizlerin onun başına ge­
lenler gibi bir sıkıntımız yok. 
Yok ama dergimiz bir türlü 
zamanında çıkmıyor. Soran 
hemşerilerimize sürekli "çı­

kacak, şu zaman bu zaman" 
diyoruz .. . Geç ve güç de olsa 
sonra dergi çıkıyor. Bunun 
sebepleri üzerinde durmak 
lazım. 

Dergimiz çıktığı günden 
bu yana kimi hemşerilerimiz 
tarafından haklı ya da haksız 
sebepler vesilesiyle eleşti­
rilmektedir. Yapıcı eleştiriler 

daha güzel bir dergi için el­
bette gerekli ve biz bu eleşti­
rilerden memnuniyet duyarız. 
Bazı hemşerilerimizin dile ge­
tirdiği bir eleştiri şöyle: "Niye 
bu dergide sürekli aynı isim­
ler yer alıyor, neden başka­

larına da yer vermiyorsunuz? 
Görünüşte haklı bir yakınma, 
ama gerçekte değil. Neden? 
Bu dergiye yazı veren, fotoğ­
raf ve şiirlerle destek olanlar 
onlar da ondan. Bu bir. İkinci­
si madem şikayet ediyorsun, 
sen de bir şeyler yaz, gönder 
yayınlayalım. Değil mi? 

Bir başka eleştiri konusu, 
dergiye yazı gönderen kimi 
hemşerilerimizden gelmekte. 
"Neden benim gönderdiğim 
yazının tamamına yer verme­
diniz? Falan mevzudaki filan 
konu niye girmedi?" şeklin­

de. Eee tamam ama, gelen 
yazılar çok uzunsa, gönderi­
len yazılardan bazıları o sayı 
için fazla geliyorsa biz ne ya­
palım? Ya yazıyı parça parça 
yayınlayacağız, ya da yayın­
lanmamışsa gelecek sayıya 

aktaracağız. Bunun başka 

yolu yok ki? Biz ne yapalım? 

Bizler, çıkardığımız bu der­
ginin dört dörtlük bir dergi ol­
madığını biliyoruz. Elimizdeki 
imkanlar nispetinde daha iyi 
bir dergi çıkarmanın gayreti 
içinde işimizden gücümüz­
den artan zamanlarda çalı­

şarak hemşerilerimize hizmet 
etmeye gayret ediyoruz. Bu 
dergide yer alan yazı ve fo­
toğraflar gelecek nesillere bu 
günleri yansıtacak bir ayna 
gibidir. Dergi, zaman geçtik­
çe kıymeti anlaşılacak daha 
iyi anlaşılacak bir eserdir. Bu 
eser hepimizin. Ona sahip çı­
kalım. 

Bazen geçmiş zamanlarda 
çektiğim ve o anda kıymet 
vermediğim kimi fotoğrafla­

ra bugün tekrar baktığımda, 
ne kadar değerli bir fotoğraf 
çekerek o anı ebedileştirdiği­
min farkına varıyorum. Çün­
kü o fotoğrafta yer alan kimi 
insanlarımızın ebedi aleme 
göçtüğünü görüyorum. On­
lardan kalan resim kendileri 
karşımızdaymış gibi bizim 
önümüzde duruyor. Hatırala­
rını anarak yad ediyoruz. İşte 
tam bu noktada vefat eden 
kimi hemşerilerimizin bir fo­
toğrafını dahi bulamamak ve 
yayınlayamamak bize hüzün 
veriyor. Ve, değerli şairimiz 

sayın Niğmetullah Uçar'ın, 

"Bu dergide sadece fotoğraf 
olsa ona bile razıyım, sürek­
li çıkması lazım" mealindeki 
sözü aklımıza geliyor ve ona 
bir kez daha hak veriyoruz. 

Bu sayımız böyle ... Gör­
düğünüz gibi. Daha güzel 
dergiler için hemşerilerimiz­

den biraz daha ilgi bekliyoruz 
vesselam . .. 



MEHMET BALCI 

(,Çe!mililer c/))akfı Ç/jakanı 

Aramızdaki dostluğun 
ve kardeşliğin 

kuvvetlenmesi için 
birbirimizi Allah için 

sevebilmeliyiz. 

C
enab-ı Hak insanı en 
güzel biçimde ve den­
gede yaratmış, ona 

diğer mahluklardan farklı ola­
rak akıl ve irade gibi özellik­
ler vermiş, yeryüzüne halife 
olarak göndermiş ve bütün 
mahlukatı onun için yarat­
mış, emrine vermiştir. Sayıla­
mayacak kadar donatılan in­
san başıboş bırakılmamış ve 
kulluk göreviyle vazifelendiril­
miştir. Allah, kitabında konu 
ile ilgili olarak "Ben insanları 
ve cinleri ancak bana kulluk et­
sinler diye yarattım" (Zariyat 56) 

buyurmuştur. 

Yapılması gereken kulluk 
görevini peygamberimiz (sav): 
"Rabbinin senin üzerinde 
hakkı vardır; ailenin üzerinde 
hakkı vardır, her hak sahibine 
hakkını ver." (Buhari) buyura­
rak açıklamıştır. 

Bu ve benzeri ayet ve ha­
disler, insanın önce Allah'a 
olmak üzere kendisine, aile­
lerine, komşularına ve bera­
ber yaşadığı kimselere karşı 

sorumluluklarının olduğunu 

beyan etmektedir. 

Allah'a karşı görevlerimiz 
içinde namaz, oruç, zekat, hac 
gibi belirli vakitlere ve şart­

lara bağlı ibadetlerin yanın­
da, gönderdiği kitabı ve onu 
bize getiren peygamberi (sav) 
doğru bir şekilde anlamak 
ve yaşamak gelir. Allah (cc) 
kulluk görevlerimizi hakkıyla 

yapabilmemiz için yalnız kita­
bını göndermekle kalmamış, 
o kitabın hayata uygulanışını 
örnek olarak bize gösteren bir 
peygamber görevlendirmiş ve 
ona uymamızı emretmiştir. 

Kur'an-ı Kerim'de "Allah'a ve 
peygambere itaat edin" şeklinde 
pek çok ayet vardır. Allah'a 
ve onun peygamberine ita­
at eden gerçek bir Mü'min, 
içinde yaşadığı topluma ve 
beraber olduğu insanlara kar­
şı da görev ve sorumlulukla­
rını yerine getirmesi gerekir. 
Konuya ışık tutan bir hadis­
lerinde peygamberimiz (sav) 
"Sizden biri kendi nefsi için sev­
diğini başkası için de sevmedikçe 
gerçek Mü'min olamaz" buyur­
muşlardır. Birbirimizi sevmek 
karşılıklı ilişkimize dikkat et-
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mek haklarımıza saygı gös­
termek imanımızın gereğidir. 
Dinimiz İslam, fert ve toplum 
olarak her türlü tecavüzü ya­
saklamıştır. Bundan dolayı 

aramızda huzur ve güveni 
sarsan, rüşvet, faiz, kamu ve 
şahıs mallarını gayri meşru 

yollarla ele geçirmek, hile ve 
yalan beyanda bulunmak ya­
saklanmıştır. Ayrıca aramızda 

bulunması gereken sevgi ve 
saygıyı zedeleyen, insanları 
birbirine düşman eden; söv­
mek, dövmek, gıybet etmek, 
iftira atmak, yüze karşı veya 
arkadan alaya almak, kişilerin 
şahsiyetlerine ve namusları­

na dil uzatmak, zanla hüküm 
vermek, yalan söylemek, yüz 
kızartıcı haram olan fiilleri 
yaparak kötü örnek olmak 
haram kılınmış ve yasaklan­
mıştır. Her birimiz toplumun 
huzur ve sükununu sağlamak 
için çaba göstermeliyiz. İnsan 
olarak kusurlarımız olabilir, 
hatamızın farkına varıp özür 
dilemek bir erdemliliktir. Özür 
dileyeni affedebilmek de bir 
fazilettir. 

Aramızdaki dostluğun ve 
kardeşliğin kuvvetlenmesi 
için birbirimizi Allah için se­
vebilmeliyiz. Sevgili peygam­
berimiz (sav) bir hadislerinde: 
"İman etmedikçe cennete gire­
mezsiniz, birbirinizi sevmedikçe 
de kamil bir Mü'min olamazsı­
nız. Yaptığınız zaman birbirinizi 
seveceğiniz bir şey söyleyeyim 
mi? Aranızda selamı yayınız." 
(Müslim) buyurmuştur. Yine 
başka bir sözünde peygam­
berimiz (sav): "Sizin en iyiniz 
kendisinden iyilik beklenen ve 
kötülüğünden emin olunandır. 
Sizin en kötünüz de kendisinden 
iyilik beklenmeyen kötülüğün­
den de emin olunma yandır." 
(Tirmizi) buyurmuştur. Bu ve 
benzeri hadisler yeteri kadar 
tetkik edilip hayata uygulan­
madığı için aramızdaki güven 
duygusu büyük oranda kay­
bolmuş, birbirimize itimat 
edemez duruma gelmişiz. Ya­
şadığımız toplumda akla ha­
yale gelmeyen hile yolları ve 
tuzaklarla insanımız aldatıl­

makta ve zarara uğratılmak­
tadır. 

Ayet ve hadislerin ışığın­

da iyilik ve takvada yarışma­
sı gereken bizler günahlarla 
faydasız işlerde hile yolların­

da yarışır hale gelmişiz. Ha­
talı ve yanlış davranışlarımız 
yüzünden çocuklarımız ve 
gençlerimiz kötü alışkanlıklar 
kazanmış, dünyevi ve uhre­
vi hiçbir kazanç sağlamayan 
faydasız işler peşinde koşar 

olmuşlardır. Halbuki gerçek 
bir Mü'mine yakışan toplum­
da ve ailede iyi örnek olmak 
ve devamlı insanların hayrına 
olan işler için çaba göster­
mektir. Söz sultanı efendimiz 
peygamber (sav) hayatımıza 

yön verecek bir hadislerinde 
"Bir Mü'minin dünya sıkıntıla­
rından bir sıkıntısını giderenin 
Allah kıyamet günündeki sıkın­
tılarından bir sıkıntısını giderir; 
darlıkta olana kolaylık gösterene 
dünya ve ahrette kolaylık sağ­
lar; bir Müslüman'ın ayıbını 
örtenin dünyada ve ahrette ku­
surlarını örter; kul, kardeşinin 
yardımında olduğu sürece Allah 
da ona yardım eder." (Müslim) 

buyurmuştur. 

. . . 
HEMŞEHRiLERiMiZ 

Kadir Kasap 
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2 Ekim 20 11 - Enhoşlar 
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etmili ve civar köylerdeki 
yöre insanının ifadesiyle, 

a, "Semerci Mahmud" 
namıyla yadedilip anılır. 

Köyün katır ve eşeklerine 
en iyi semer yapan ustası idi. 
Ustanın keşkülü kabı veya 
zarfı kaba saba; usul ve erkan 
bilmez gibi görünse de, hoş 
sohbet bir mazrufa sahibdi. 

İşinde asla aceleci dav­
ranmaz, ehl-i keyf bir insan­
dı. Vereceğiniz siparişi, gönlü 
tutarsa kabul eder, "yapa­
rım" derdi. Bu "yaparım .. "ın 
zamanı, mühleti hemen he­
men yoktu. 

Herkesçe malum olan bir 
hikayedir: 

Gencin birisi evlenmiş; 
ilk günden istikbali düşün­
meye başlar. Ertesi gün bir 
"beşikçi"ye gider ve: 

ı.. ·~,.;,..~ " •. .,.,,. 

--. 

" Usta, ben yeni evlendim. 
İnşaalah ileride, dokuz ay sonra 
bir çocuğumuz dünyaya gelecek. 
Buna bir beşik yaptırmak istiyo­
rum" demiş. 

Usta siparişi bir kağıda 
yazarak, kendisine uzatılan 
beşik bedeli ile birlikte üzeri­
ne oturduğu minderin altına 
koymuş. Aradan üç-dört ay 
gibi bir zaman geçince, genç, 
beşikçiye gidip siparişini ya­
pıp yapmadığını sorar. Usta, 
'yapmadım', cevabını verir. 
Genç dönüp gider. Evliliğinin 
sekizinci ayında yine gelerek, 
tekrar sorar; ustadan aynı 
'yapmadım' cevabını alır. 

Genç: 

"-Aman ustam .. Vakit yaklaş­
tı; şurada bir aya kadar çocuk do­
ğacak ... Elini ayağını öpeyim, bir 
an önce yapıver . .. " der, gider. 



Nihayet gün gelir, gen­
cin "nur topu gibi" bir oğlu 
dünyaya gelir. Köy ebe­
sinin mücdesiyle beraber 
evladının sesini duyar duy­
maz, soluğu beşik ustasının 
kapısında alır . Pür telaş içeri­
sinde, soluk soluğa: 

"-Usta, şimdi bir oğlum dün­
yaya geldi ... Beşiği almaya gel­
dim!" deyince, beşik ustası, 
minderin altında duran si­
pariş kağıdı ile beşik ücretini 
alıp gence uzatarak: 

"-Ben böyle acele işlere ge­
lemem ... Al paranı .. " deyip, 
genç babanın eline tutuştu­

ruverir. 
Sizin anlayacağınız, bizim 

Semerci Mahmud da, beşik­
çinin tabiyetindendir. Veya­
hud da, "hık.. demiş, bur-­
nundan düşmüş"lerden. 

Rahmetli babamla birlik­
te, birkaç sefer, aral ıklarla 
ustanın kapısını çalmıştık. 
Babamın vermiş olduğu katır 
semeri siparişini, naz yapma­
dan kabul etmiş , katırımızın 
bedeni üzerinden 'karış'la 
ölçüsünü alarak mükemmel 
bir "kaşlı semer" yapıver­
mişti. Ön ve Arka kocacık 
altlarını da, keçe ile derinin 
birleşmiş olduğu yere kırmızı 
kadife şerit koyarak üzerine 
siyah kıl ip ile bir de nakış 
yapmış, adeta bir san'at ese­
ri ortaya çıkarmıştı. Dedik 
ya, usta insandı. 

Yaptığı işlerden şikayetci 
olan, nerede ise bulunmazdı 
dersek, hakkı ve hakkını tes­
lim etmiş olurum. 

Vefat ettiğini duyunca, 
millı şairimiz Mehmed Akif 

ERSOY merhumun nazım 
kalıpları içerisinde, meşhur 
eseri "Safahat"ta naklettiği 
bir hikaye aklıma geldi: 

Eşeklerin yürekleri, her 
gün yük taşımaktan yanar, 
bir araya gelirler, başlarlar 

şikayete_: Nedir çektiğimiz şu 
semerlerden? Diye. İçlerin­
den bir ihtiyarı onlara şunu 
der: Gelin dua -edelim, şu semer­
ci ustasının gebermesine. Bir kere 
o öldü mü, bize semer yapan bu­
lunmaz, semer yapan olmayınca 
insanlar bize yük yükletemezler. 
Eşekler dua ederler: Semerci 
ustasının ölümüne ... Bu dua 
kabul olunur ve zavallı se­
merci ustası göçer· ahrete .. . 
Makamı onun boş kalmaz 
ya ... Kalfa mı, çırak mı biri 
geçer yerine ve başlar gelen 
gidP.n merkepler için semer 
biçmeye. Tabiı bu semerciler 
eski ustanın yerini tutamaz­
lar. Bu yüzden zavallı eşekle­
rin tüyleri dökülürde sırtları 

cılk yara olur. Fakat insanlar 
hiç merkeplere acırlar mı? 
Hem yaralarına yağ sürerler, 
hem semer koyup yük yük­
letirler. Bu defa eşekler .s_öy­
len!Tieye başlarlar: 

"Bir dafıa nerede bulacağız 

o eski semerci ustasını .. Meğer 
o usta değilmiş, fıoca imiş be .. 
Onun yaptığı semer bize devlet­
miş de farkında değilmişiz" der­
ler. 

Ey aziz Mahmud usta, 
ölümüne sevinmedim; tam 
aksine çok üzülmüşlerin içe­
risinde olduğumu, arkandan 
da olsa söylemek isterim. 
Amma, Çetmi'nin eşekleri 
sevinmiş olabilirler. 

Kadir Mevla'mın Rahmet 
ve · mağfireti boldur, bilirsin; 
sana ziyadesiyle versin .. hu­
zur içerisinde uyu. 
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NİĞMETULLAH UÇAR 

3 Şubat 2014 

"Gadir hüt de gülüm" sözüyle meşhur 
Bugün vefat etmiş Fadime Güven 

Ömür sonu olan gidilen yoldur 
Sonsuzluğa gitmiş Fadime Güven 

Bin dokuz yüz yirmi sekiz yılında 
Dünyaya gelmiştir bahar ayında 
Hayalleri vardır gençlik çağında 

Zamanı beklermiş Fadime Güven 

Babası hapiste arkadaş olmuş 
Hüseyin Güven'i ona denk bulmuş 

Hayırl ı evlatmış takvalı kulmuş 
İtiraz etmemiş Fadime Güven 

8 1 Sayı 66 I Çetmi'nin Sesi 

............ 

I 

Kemal Güven ve annesi. .. 

Ese Ayşası'nın kızı olurdu 
Ayvad'ın Mehmet'e baba diyordu 
Genç kız olduğunda evleniyordu 
Kaderimdir demiş Fadime Güven 

Eresil Hüseyin eşi olurdu 
Musalla altında evde dururdu 
Orada yaşarken huzur bulurdu 
Ömrünü bitirmiş Fadime Güven 

Köhne evde kalmak tehlikelidir 
Orada kalmamak gerekmektedir 
O hatıraları gözetmektedir 
Terk edemem dermiş Fadime Güven 

Bir kızı beş oğlu dünyaya gelmiş 
Tarlada bahçede kazanan elmiş 
Çile çekse bile hayat güzelmiş 
Seneler geçirmiş Fadime Güven 



., 

Yakup Güven Yusuf Güven 

H.Hüseyin Güven Mustafa Güven 

Acı biber eşi büyük kızıdır 
Mustafa'yla Yusuf oğullarıdır 

Hasan Hüseyin'le Kemal de vardır 
İyi yetiştirmiş Fadime Güven 

Ek küçüğü Yakup hastalanmıştı 
Ana şefkatiyle ona yanmıştı 

Hayalleri ile oyalanmıştı 
Hep dua edermiş Fadime Güven 

Büyük kızı, oğlu çetmide yaşar 
Küçük üç çocuğu Antalya'dalar 
Bir tane evladı Karaman'da var 
Çetmiye beklermiş Fadime Güven 

Karasaban ile tarlayı ekti 
Harman kaldırırken çileler çekti 
Ümidi, hayal birgün gülmekti 
Güzel gün görmemiş Fadime Güven 

Böcülü munarı geçince altta 
Dereleri vardı birazcık sarpta 
Yetişen ürünler farklıydı tatta 
Kazmayla ekermiş Fadime Güven 

Evlatlar büyüdü evlenip gitti 
Beden rahat etti çileler bitti 
Bu sefer hasretlik canına yetti 
Torunlar özlermiş Fadime Güven 

Son bir ay içinde hep geziyormuş 
Hakkınızı helal edin diyormuş 
Sanki ölümünü hissediyormuş 
Herkese söylermiş Fadime Güven 

Kevkir hazırlamış vasiyet etmiş 
Cenazemi falan yıkasın demiş 
Devir bedelini oğluna vermiş 
Vasiyet edermiş Fadime Güven 

Yaşlanmış bedeni düştü yatağa 
Ayakta derman yok kalkmaz ayağa 
Gönlü de yorulmuş çıkmaz sokağa 
Kendisinden geçmiş Fadime Güven 

Kızının evinde hastadır beden 
Doktora giderler bilinmez neden 
Halini kimseye hissettirmeden 
Vaktini beklermiş Fadime Güven 

Vadesi dolunca ruhu ayrılır 
Mezarı kazılır defin yapılır 
Sonsuzluğa giden kapı açılır 
Mekanına girmiş Fadime Güven 

Niğmetullah Uçar duyunca daldı 
Öğrendiği zaman hayrette kaldı 
Ölüm gerçeğinden nasihat aldı 
Öteyi göstermiş Fadime Güven 
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NURETTİN ÖZEL 

nozel@anadolugunluk.com 

BİRANA ... 

B
ir ana gördüm, kış günü­
nün dondurucu soğuğun­
da, şiddeti bilmem kaç 

kilometre olan sert rüzgarlara 
göğsünü germiş, elleri arkasın­
da rüzgarına siper olduğu beş 
altı yaşlarındaki çocuğunun el­
lerinden tutmuş onu okula gö­
türüyordu .. . 

Ne anne farkındaydı yaptığı 
bu fedakarlığın ne de çocuk, 
Allahın her kadına bahşettiği 
bir anne içgüdüsüydü bu ... 

Çocuk, sırtında kendisinden 
büyük sırt çantası ve boynunda 
beslenme çantası ile annesinin 
peşinden küçük adımlarla ilerli~ 
yordu ... 

Bu küçüğün daha kaç sene 
böyle annesinin korunmasına 
sığınıp yol alacağını bilemem, 
ama şundan kesin olarak emi­
nim ki, çocuklar kaç yaşında 
olursalar olsunlar annelerinin 
gözünde her zaman çocuk ola­
rak kalacaktır ... 

Ve anneler her zaman ço­
cuklarının cansiperane yanında 
yer alacaktır. Tabi çocukları, 
"Yaşl~ndın sen, artık ne dedi­
ğin in farkında değilsin" diyerek 
dı_şlayıp tek başlarına kendi ka­
.der:lerine terk etmezler ise .. . 

Cami cemaatinin içinde de 
böyle biri vardı, hafif beyazlaş­
mış sakalları, işlemeli bastonu, 
bembeyaz nurlu bir yüzü var­
dı mübareğin, ama her zaman 
masum ve üzgün .. . 

Onunla konuşup derdini al­
mak istedim, nasılsın diyerek 
çaldım gönül kapısını, hemen 
kabul etti beni . .. Caminin av­
lusundan çıkıp kahveye çay iç­
meye gittik ... 

Yaşlı amcanın bir oğlu var­
mış meğer, haylaz mı haylaz, 
söz dinlemez, ele avuca sığmaz 
bir genç ... babası ne zaman 
"Oğlum yeter artık kendine bir iş 
tut, para kazan yarın askere gi­
deceksin , evleneceksin çoluk çocuk 
sahibi olacaksın" dese, delikan­
lı babasına "Baba sen hiç telaş 
etme, yarın göreceksin her şey 
güzel olacak, seni maaşa bağla­
yacağım her ay maşını alıp geline 
kıza muhtaç olmadan gül gibi ya­
şayacaksın" dermiş ... Babası da 
"Hadi oradan sen de kopuk, bu 
dediğin şeyler parayla olur" der, 
gülüp geçermiş ... 

. t ; 
..JBIRBABA .. . 

Balıkesir ı- • · - in> · bit 

Gün gelmiş oğul askere git­
miş, davul zurnayla "en büyük 
asker bizim asker" diye uğurla­
mışlar onu ... İzine gelmiş git­
miş kaç·· sefer ... Teskereye gün 

. ı sayarken· bir sabah ~kenden 
~~ .as!fteİJe~~lplişler ev~·''r.{ıiı!ii· r..: 

·-;r-1ıt evladr~"~emiş, ama~ir. yünde M1hr~ ;. . . - ~ 
ruz. Hayatım boyunca aüşrnüş , i~ine babarnn:.aı -~~~~; 
karşı farklı bir açıdan bakmaya .. -mutan .da~~fa t~l~yem&'•~• 
çalışmışımdır, onların o halle- zaten, "~0Stfı1f, ··_ @dırı baba, 
rini değil gençliklerini ve gücü şehit fiabası oldtCnuz~t~ &n,. 
kuweti yerinde ikenki h.allerini nette kavuştursun" diyereR ~z ~ 
görmüşümdür onların ~ıpran- farklı şekildet-v@rmiş acı habe-
mış yüzlerinde.. . ri. .. > > > 
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Yere yığılıp kalmış baba, 
Allahtan ekiple gelen doktor 
hemen müdahale etmiş ve 
tekrar hayata döndürmüş ba­
bayı. .. 

Bütün bunları ağlayarak 
anlattı, o ak sakallı nur yüz­
lü adamın sakalları ıslanmış­
tı göz yaşlarından, yıllarca 

kimseye içini dökememişti 
ve belki de ilk defa bu denli 
sıcak ve samimi bir dost pay­
laşımıydı bu .. . 

"Komutan iyi söylemiş, şe­
hit babası olmak her kula nasip 
olmaz, olsa da her nefis bunu 
kaldıramaz, Allah korusun 
isyankar olup her şeyi kaybede­
bilir" dedim ... Ağlamamasını 
söyledim. 

"Ağlamam ona değil ki!" 
dedi adam. "Niye peki?" diye 
sordum ben de .. . 

"Çocuğum sozunu tut­
tu. Devlet bana şehit maaşı 
bağladı. Şimdi her ay gidip 
maaşımı alıyorum . Kıza oğla­
na, kimseye muhtaç değilim, 
ama onun 'merak etme baba 
ben sana maaş bağlayacağım, 
her ay gidip maaşını alacaksın, 
kimseye muhtaç olmayacaksın' 
deyişi her an kulaklarımda 
çınlıyor ve onu hatırlıyorum 
onun için ağlıyorum." dedi. .. 

BİR OĞUL. .. 
Meşhur hikayedir, herkes 

bilir, ama hatırlatmakta fayda 
var. Hz. Musa bir gün kabir 
komşusunu merak etmiş, ce­
nabı Allah da ona bildirmiş, 
senin komşun filan yerdeki 
demirci demiş. Hz. Musa de­
mircinin yanına gitmiş evine 
misafir olmuş. Amacı demir­
cinin kendisine komşu eden 
amelini öğrenecek. Demirci, 
Hz. Musa'nın önüne sofra 
açmış yemek koymuş, sonra 
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.. 
da zembilde asılı olan anası-
nı indirmiş ve anasına yemek 
yedirmeye başlamış. Demirci 
annesine her lokma verişin­
de yaşlı kadının dudakları 
kımıldıyormuş. Hz. Musa sor­
muş, "Anneniz ne diyor" diye. 
"Anam her lokma verişimde, 
Allah seni Hz. Musa'ya kom­
şu eder inşallah diyor, ama 
Musa nerede biz nerede ... " 
deyince, Hz. Musa kendi­
ni tanıtmış, "Ben Musa'yım 
Allah 'tan niyaz ettim benim 
mezar komşumu, ahiret kom­
şumu bildir diye, bana senin 
olduğunu bildirdi. Ben de 
dünya gözüyle bir göreyim 
diye geldim" deyince demirci 
sevinçten havalara uçmuş. O 
günden sonra çekicini "hu Al­
lah" diye vurmuş kızgın demi­
rin üzerine .... 

BİR DOST ... 

Hepimiz ıyı dostlarımız 

olsun isteriz, hatır sayılır ve 
yüksek mevkilerde olan dost­
larımız ise bizim için övünç 
kaynağımız olur. .. Falan adam 
benim okul arkadaşım, falan 
adamla çok muhabbetimiz 
vardır gibi. .. 

Evvel adamın oğlum ken­
dine iyi bir dost edin dost de­
diği gibi, bir tek dostun bile 
insana yetebileceği dostluk­
lar kurmak çok zor artık, yıl­

larca birlikte okumanın, bir 
döşekte sırt sırta vererek ot 
minder üzerinde uyumanın, 
kavurucu çöl sıcaklarında 
yolculuk yapmanın, ekmeğini 
suyunu paylaşmanın hiç bir 
kıymeti har biyesi yok artık ... 

Kısacası günümüz dostluk­
ları menfaat ilişkilerine dönüş­
tü, ben senden ne kadar isti­
fade ediyorsam o kadar sana 
dostum, sen de öyle senin de 

kıstasın bu ... Ne yazık ki hala 
birbirimizi Allah rızası için sev­
meyi öğrenemedik, ya da ben 
öğrenemedim kim bilir. .. 

Gelibolulu Hak dostu Ah­
met Bican'ın Tercümesi olan 
Envarül Aşıkın kitabında der­
ki; Hz. İbrahim bir gün kırda 
dolaşırken sürüsünün başın­
da gariban bir çobanla kar­
şılaşır, çobandan içecek su 
ister. Çoban su mu vereyim, 
yoksa süt mü diye sorar, Hz. 
İbrahim'e, su der Hz. İbra­
him... Çoban da ökçesi ile 
toprağı deşeler ve yerden su 
kaynamaya başlar ve buyur iç 
der peygambere ... 

Hz. İbrahim'in çok garibi­
ne gider bu durum, bir garip 
çobanın bu şekilde bir kera­
met göstermesine şaşıp kal­
mıştır doğrusu ... Allah tara­
fından bir nida işitir o anda, 
"Hiç şaşma ya İbrahim, onun 
yüreğinde benim sevgimden 
başka bir sevgi yok, ben onun 
dostuyum, o da benim dos­
tumdur" diye ... 

Onunla dost olmak, onun 
dostlarıyla dost olmak çok da 
zor değil, ama ne yazık ki bu 
dünyada fazla bir getirisi yok, 
ahiretteki getirirsi ise peşin 
olmayıp vereseye olduğu için 
bu tür dostluklar kurmak şim­
dilik pek işimize gelmiyor ... 

Söz söylemek kolay, yap­
mak zordur, ama ben yine 
de söyleyeyim, önümüzde bir 
seçim dönemi var, tercihle­
rinizde hırsınıza ve öfkenize 
yenik düşmeyin, ölçünüz Al­
lah rızası olsun, bölgemize 
ve beldemize en hayırlı hiz­
metleri verecek kardeşleri­
mizle birlikte olun .. . Allah yar 
ve yardımcınız olsun, Allaha 
emanet olun .. . 



nümüzdeki yerel sef}mler:lie 

~.şkenf elediye <J/3a.şkan\ gyaY,ı olan 

Cetmf <J/3elediye a.şkanımız ©ayın /Jsm&n gln yı 
tebrik eder, çalı.ş alarmda ba.şarılar dderiz. 



NİĞMETULLAH UÇAR 

Antalya 
13 Ocak 2014 

Kaybolmuş babanın bahtsız evladı 
Mevlayla buluşmuş Kösenin Hakkı 

Mutlu bir hayatla buluşamadı 
Stresten kurtulmuş Kösenin Hakkı 

Cuma günü biri onu aramış 
Telefon çaldırmış ulaşamamış 

Kardeşi kapıyı açtıramamış 
Cevap vermiyormuş Kösenin Hakkı 

Polis eşliğinde eve girilir 
Kapı sürgülüdür. s gerilir 
Kötü bir lenilir 

Yalnız yaşıy akkı 

Televizyon a ııruyor 

Görenler hastadır, baygın sanıyor 
Nabızı yoklayan sonra anlıyor 

Nefes almıyormuş Kösenin Hakkı 
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Ecel geldiğinde çıkacaktır can 
Vadedilen süre tükendiği an 
Dünyayı terk edip gidiyor insan 
Süreyi doldurmuş Kösenin Hakkı 

Doktor kontrolüyle tespit edilir 
Kalp krizi diye rapor verilir 
Gece yarısında savcı da gelir 
Yerde yatıyormuş Kösenin Hakkı 

Otopsi olması gerektir denir 
Adli tıpta beden tam incelenir 
Çocuklar uzakta - klenir 
Morgda bekliyorm~ enin Hakkı 

Cuma günü akşam yatağındadır 
Cumartesi morgda tabutundadır 
Pazartesi dostlar omzundadır 
Önde duruyormuş Kösenin Hakkı 



urşunluda yatar part~erenı beden 
Helallik almı~lir'.dklerinden 

Bazı/an d~tişemeden 
Kabrine konulmuş Kösenin Hakkı 

Çetmi doğumludur Antalya'dadır 
Çocukken mutluluk yaşamamıştır 
Yaşarken hayattan dersler çıkarır 

Araştırıyormuş Kösenin Hakkı 

Ebiş Hasan kızı eşi olurdu 
Bir oğlundan sonra bir kızı oldu 
Sonradan evinde huzur bozuldu 

Sevdaya tutulmuş Kösenin Hakkı 

Azeri bir kızda huzuru arar 
Onunla ikinci evlilik yapar 

İki eşi ile birlikte yaşar 
Mutluluğu ummuş Kösenin Hakkı 

İki çocuk olur bu evlilikten 
dın sıkılmıştır birliktelikten 

erli eder ülkeyF sizUkten 
inden koştu Kösenin Hakkı 

e gider yalnız kalmıştır 
ızı gönül almıştır 
alıp yanıp dalmıştır 

nüp durmuş Kösenin Hakkı 

n ekmeği alıp dağıttı 
llar bularak onlara sattı 
t yaparken biraz rahattı 

Güze Fıayal kurmuş Kösenin Hakkı 

Son bir a .. evde yalnızdır 
Kaderine bir bafıtsızdır 
Yaşarken ada zaten şanssızdır 
Strese sokul uş Köseniff'Hakkı 

Hayata küserek dünyadan bıkmış 
Yaşam hevesini yarım bırakmış 
Dışlanmış olmayı kafaya takmış 
Boşluğa tutunmuş Kösenin Hakkı 

OğlırrlSt'tadır bir iş bulmuştur 
Kızı İstanbul' a tayin olmuştw~ 
O evde yalnızdır kafa yormuştur 
Hep düşü üypmıuş Kösenin Hakkı 

.. 
Köse Menmet baba Meryem anası 
Sevenleri şimdi tutuyor yası 
Üzgündür dostları tüm akrabası 
Mekanını bulmuş Kösenin Hakkı 

iki kız üç erkek kardeşi vardı 
Onlarla zamanla bağı kopardı 
Moralini bozar bazen çatardı 
Sitemle avunmuş Kösenin Hakkı 

Azim, Osman olur büyük kardeşi 
Ablasıdır Emin Uysal'ın eşi 
Takavit gelini, Bahattin, beşi 
Kardeşim diyormuş Kösenin Hakkı 

Daha olamadan elli yaşında 
Beden Kurşunlu'da toprak altında 
Yaşıyor dostların hatırasında 
Kalplere konulmuş Kösenin Hakkı 
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rlanırken 
Çilek Mustafa 

Pazar ·· ü .. ndüz nefes alırken 
Akşam ordu Çilek Mustafa 

~ 

Köyün yaşlısıydı saygı duyulan 
Doğruluk yönünden abide olan 
Dürüstlüktür oqdan geriye kalan 
Sözde duruyordu Çilek Mustafa 

Nükteli söylerdcetkili sözü 
Ağırlığı vardı karaydı gözü 
Ciddi duruşluydu gülmezdi yüzü 
Sorun çözüyordu Çilek Mustafa 

Çilek Ab8ullah:ı.n _büyük oğludur 
Hep tevekkül eden Allah kuludur 
Çalışma aşkıyla şevkle doludur 
Vaz g~çemiyordu Çilek Mustafa 
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Öksüzün altında dereleri var -· 
Kardeşleri ile bir aradalar 
Akpınar alanda düdene kadar 
Ekip biçiyordu Çilek Mustafa 

Evlatlar gelntezse sitem ederd" 
Ben torunlarımı özledim.de d" 
Yaz tatillerimfe-her ~bekleı:d! 
Çünkü özlüyordu Çilek Mustafa 

-
Mektebin önünde evleri vardı 
Köyde büyük kü~ük herkes sayardı 
Bütün köylü ona saygı duyardı_, 

Karştla_!lıyordu Çilek Mustafa 

Son seneleı:inde çıkmaz evinden 
Beli eğilm'işti yaşlandı bede.q 
Üzak kalamadr hayallerinden 
Gezmek istiyordu Çilek Mustafa ,., 

I 

,, _J. 



• ______ a /41Jj e 
Babamız Mustafa Çilek'in vefatı vesilesiyle 
acımızı paylaşan, cenazemize iştirak eden, 

uzaklarda olma hasebiyle katılamayan 
hemşerilerimize, dostlarımıza, 

arkadaşlarımıza, akrabalarımıza 

ve bütün sevdiklerimize 
en kalbı duygularla teşekkür eder 

saygılar sunarız. 

EVLATLARI 
Ali, Şengül, Şeref, Galip, Cemile 
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. Hep birlikte topak 
oynardık, büllü oynardık, 
katır döndürürdük toprak 

damlarda, çatal comballak, 
birdirbir oynardık Uçurum 

Harman'da ... 
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"Geç Kalm1ş Teşekkür" 
Yazanna Ceuaben ... 

ı7ıymetli Çetmili hemşe­
-'fim, sevgili kardeşim ! 

Dergiye göndermiş oldu­
ğun geç kalmış teşekkür ya­
zını samimi bir içtenlikle ve 
büyük bir muhabbetle oku­
dum, dile getirdiğin duygu­
lar ve samimi itirafların için 
ben kendim ve vakfımıza bu 
güne kadar bir lirada olsa 
destek vermiş olanlar adına 
binlerce kez teşekkür ede­
rim ... 

Sanırım vakfımızın burs 
verip eğitimine cep harçlığı 
misali de olsa katkıda bu­
lunduğu öğrenci sayısı yüzü 
aştı ve yüz elliye yaklaştı 
bunlardan birinin hakkımız­
da bu denli samimi bir yazı 

yazmış olması doğrusu beni 
çok gururlandırdı, Allah razı 
olsun demişsin, inşallah Al­
lah hepimizden razı olur in­
şallah ... 

Öyle sanıyorum ki, bu 
güne kadar vakfımıza destek 
veren küçüğünden büyüğü­
ne tüm hemşerilerimizin de 
asıl amacı bu zaten, Allah'ın 
rızasını kazanmak ... Onun 
katında hiçbir emeğin, hiç­
bir gayretin karşılıksız kal­
mayacağına göre ve onun 
adaletinden hiçbir zaman 
şüphe etmediğimize göre 
ümit var olmak istiyorum ki 
inşallah razı olmuştur.. 

Sevgili kardeşim bizler si­
zin zamanınızdaki gibi oku-



ma fırsatı bulamadık, okula 
giderken kırk yapraklı bir 
saman kağıt defterimiz ve bir 
güdük kurşun kalemimiz ya 
olurdu ya olmazdı, annele­
rimiz kalemi kaybeder diye 
ortadan ikiye bölerdi, birini 
ellerinde tutarlardı ki kalemi­
mizi kaybedersek evde kalan 
geri yarısını bir sürü tembih 
ve nasihatten sonra elimize 
tutuştururlardı, silgilerimiz 
ise ortasından delinip bir 
ipliğe takılarak boynumuza 
asılı olurdu .. 

Elimizde bir dal odunla 
kış günlerinde arkası yırtık 
lastik pabuçla ayaklarımız vı­
cık vıcık su içinde okula gider 
gelirdik .. Hali vakti iyi olanla­
rın ayağında rahmetli Mümin 
Ustanın altı kamyon lastiği, 
üstü gliseden yapılmış pos­
talı olsa da geri kalan hepi­
mizin durumu buydu. 

Ayağımızda lastik pabuç, 
bacağımızda Dibek rahmet­
linin, ya da Gölükçü Hasan 
rahmetlinin diktiği kıl şalvar­
ları ya olurdu ya olmazdı ... 
ama o kara kışlarda o soğuk­
larda sevgiyle dolu sıcacık 
yüreklerimiz olurdu, severdik 
birbirimizi ... 

Hep birlikte topak oy­
nardık, büllü oynardık, katır 
döndürürdük, dukkuk dön­
dürürdük toprak damlarda, 
çatal comballak, birdirbir oy­
nardık Uçurum Harman'da ... 

Elimizde analarımızın saç 
üstünden yeni indirilmiş sı­
cacık kaymak sıkmalarıyla ya 
da cevizli bittileriyle Rama­
zan ayında rahmetli imamı­
mız Ahmet Bayram hocanın 
ezan okumasını beklerdik 
damlarda orucumuzu açmak 
için ... 

Ortaokul nedir, okumak 
nedir bilmezdik ki okuyalım, 
ilk okul bitince ya koyunun 
kuzunun arkasına düşer­
dik ya da şeker çuvalından 
bez çantamızı sırtlandığımız 
gibi amelelik yapmak için 
Antalya'nın yolunu boylar­
dık ... 

Allaha şükür o çantasını 

sırtlayıp gidenlerden bazı­
larımız başardı, kaldı gittiği 

yerde, dişiyle tırnağıyla ka­
zıyarak bir yerlere gelmeye 
çalıştı, kimisi de köye döndü 
ekin ot harmanını kaldırmak 
için .. 

Çok sıkıntılar çektik, gur­
bet bir taraftan, yoksulluk 
bir taraftan, s ıla hasreti bir 
taraftan ak helva ile haşlan­
mış tomatayı (patates) katık 

ettik ekmeğimize ... Makarna 
yemeklerimizin sultanı oldu 
yıllarca ... 

Allaha şükürler olsun 
ki, karınca kararınca ba-
şardık, kimiz Bursa'da, 
kimimiz Konya'da, ki-
mimiz Antalya'da, kimi-
miz Fransa'da, kimimiz 
Almanya'da ve daha nice 
yerler de Cenab-ı Allah'ın 
hakkımızda verdiği rızka razı 
olarak çalışmaktayız .. . 

Allaha şükürler olsun ki, 
cenabu mevlanın Kuranı Ke­
rimin daha ilk başında Baka­
ra Suresinin üçüncü ayetin­
de mealen "O muttakiler ki, 
gaybe inanırlar, namazı da 
doğruca kılarlar ve kendile­
rin i merzuk ettiğimiz şeyler­
den de infakta bulunurlar." 
Buyruğunu bir emir bilerek 
elimizden geldiği kadar vak­
fımızı desteklemeye çalışıyo­
ruz ... 

Değilse daha önce de de­
diğim gibi sanırım hiç birimi­
zin Allah rızasından başka 
hiç kimseden bir beklentisi 
yoktur, olamaz da zaten ... 

Sevgili kardeşim, bizler 
düşsek de kalksak da öm­
rümüz yettiği müddetçe bu 
hayırlı hizmeti devam ettir­
meye çalışacağız inşallah, 
ama sizden ve sizlerden tek 
istirhamım olacak. Bizler bu 
dünyadan günahlarımızı ve 
sevaplarımızı sırtlayıp öbür 
dünyaya göçtüğümüz zaman 
sizlerin bu bayrağı yere dü­
şürmemeniz, bu hayırlı hiz­
met kapısını her zaman açık 
tutmanız ... 

Böylelikle sizden sonraki 
gelecek kardeşlerinizin önü­
nü ve yolunu açmanız, bunu 
yapacağınıza yürekten inan­
mak istiyorum ... 

Yazınızın temenniler ba­
zında yazdığınız Çetmi' de 
geri kalan çocuklar için vak­
fımızın sorumlulukları oldu­
ğu fikrinize ben de katılıyor 
ve destekliyorum, umarım 

değerli vakıf yöneticilerimiz 
de bu fikirlerinize katılmış ve 
gereğini yapmak için hareke­
te geçmişlerdir ... 

Bu vesileyle size ve tüm 
Çetmili kardeşlerime, ayrı­

ca yıllardır Çetmi Dergisinin 
çıkarılmasında büyük emeği 
geçen Kerim Bozdağ karde­
şimize de teşekkür eder se­
lam ve saygılarımı sunarım ... 

Siz isminizi vermek iste­
memişsiniz, bu hoşuma git ­
ti. Ben de size uyarak ismimi 
vermek istemedim . .. 

Hoşçakalın, Allah yar ve 
yardımcımız olsun .. . 

Çetmili bir kardeşiniz. 
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Sevgili dostlar; her kul 
bir anadan doğmuş­

tur, her ana kutsaldır, 

azizdir, mübarektir, eli öpüle 
sidir, ayakları altında Cennet 
vardır... Çetmili Ana başka. 
O çok kutsaldır, çok azizdir, 
çok mübarektir, çok eli öpü­
lesidir, ayakları altında Fir­
devs Cenneti vardır. Benim 
zihnimdeki Çetmili Ana res­
mi böyledir. O çok çilelidir, 
çok kanaatkardır, çok şükre­
dicidir, çok fedakardır. 

Üç yüz atmış beş günün 
her yirmidört saati çalışır. 

Kendisi için ayırdığı bir saati 
bile yoktur Çetmili Ana'nın. 
Yaz aylarında yakıcı güneş 

altında kocası ve çocukla­
rı ile akşama kadar sırtında 
çocuğu ekin biçer. Akşama 
yakın sırtındaki çocuğunun 

yanına boşalan yiyecek kap-

!arını da alır yürüyerek köyün 
yolunu tutar. Yaylanın uzak­
lığına göre yol iki üç saat 
arası sürer. Köye gelirken yol 
üzerinde bulunan Asarcık, 

Gökseki, İncebük gibi bah­
çelerden birine sapar. Susuz 
yerleri sular. Yarın için yayla­
ya götüreceği sebze meyveyi 
toplar. Akşamın karanlığın­

da evine gelir. Evde hemen 
yarının hazırlıklarına başlar. 

Yaylada ihtiyaç olan şeyleri 
çıkılar torbalara yerleştirir. 

Pişirmesi gereken yemekleri 
pişirir. Eğer yorgunluk ve bir 
şey unutmayayım endişesin­

den uyuyabilirse iki üç saat 
uyur. Sabah namazından (er­
den) önce kalkar, hamur yo­
ğurur ekmeği yapar. Ekmeğin 
yanında gatmer, bitti, sıkma 
yapmayı unutmamıştır. Ek­
mek yapma işi, her sabah ru-



tin olarak tekrarlanır . Güneş 

doğmadan önce ekmek işini 
bitiremeyen kadın hoş karşı­
lanmaz. Ana bu işler bittik­
ten sonra çocuğunu ve ye­
mekleri sırtına alır Çamurcak 
ya da Eski Mezarlıkta sağıl­
mayı bekleyen ılkıya yetişir . 

Sağdığı sütü "değişik evi"ne 
teslim ederek yayla yoluna 
kaldığı yerden devam eder. 
Sırtındaki çocuğun ve taşı­

dığı azığın ağırlığına aldırma­

dan bir de elindeki eğişmeç 
ile yün eğirir. Yolda yürürken 
bile boşa zaman geçirmiyor 
aile bütçesine yün eğirerek 

katkıda bulunuyor. Tarlaya 
ekini başına yorgun, bitkin 
varan Ana çocuklarının se­
vinci ve cığıldaşması ile bü­
tün yorgunluğunu unutur. 
Horanta toplanıp karınlarını 
doyurduktan sonra tarlada-

ki ekini deşirmeye devam 
ederler. İkindi vaktine doğru 
tekrar yola düşen Ana 'nın 
yapacağı işler bellidir. 

Her ana çocuğunu dokuz 
ay karnında taşı r. Çetmili 
Ana da öyle ama fazlası var. 
O dokuz ay bittikten son­
ra otuz ayda sırtında taşır. 

Ekmek yapar, yemek yapar, 
ekin biçer, ot biçer, inek sa­
ğar, davar güder, bağ otu 
alır, havar otu alır, kazma ile 
kıran kazar, çift sürer, düğen 
sürer çocuğu hep sırtındadır. 
Doktor, hemşire, hastabakı­
cı , ebe gibi sağlık görevlile­
rinin adını bile duymamıştır. 
Doğum anında Sarı Gelin 
veya Gonyalı (Allah Rahmet 
etsin) gelebilmiş ise şans­

lıdır. Allah'a bin şükür. Bi­
beron, emzik, çocuk bezi, 
çocuk arabası gibi bebek eş-

yalarını varlığını bile bilmez. 
Ağladığı zaman susturmak 
için ağzına koyacağı emzik, 
başörtüsünü ucuna bağla­

dığı kuru üzüm ezmesi veya 
bekmez _ havlası topağıdır. 

Bu kadar eziyet, sıkıntı, eza, 
cefa, yokluk, kıtlık içinde iyi­
ce bunalan Ana hiçbir za­
man isyan etmez. En sinirli, 
kızgın halinde bile ağzından 
dökülen sözler beddua değil 
duadır. "Ocağı yanası, hayrı 

görülesi, Allah iyiliğini versin. 
Huuuhuuuuhuuuu" 

Atmışlı yetmişli yıllardaki 

Çetmili Ana resmi hiç ha­
fızamdan silinmedi. Onun 
resimleri zihnimin çektiği ilk 
resimlerdt, başköşeye yer­
leştiler. Fedakarlığı, azizliği, 

mübarekliği hep içimde bü­
yüdü, gelişti. Öyle büyüdü ki, 
içime sığmaz oldu ve taştı. 
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S
imdi de sizlere Avrupa 
ya yaptığımız kısa bir 
geziden bahsedeceğim . 

Gezi 12 Nisan ile 1 7 Nisan 
2013 tarihleri arasında oldu. 
Avrupa'ya dediysem de as­
lında gezimiz Balkanlara idi 
Ve Yunanistan, Makedonya, 
Arnavutluk ve Kosova ülkele­
rini kapsadı. Gezi altı günlük­
tü ve kişi başı beş yüz otuz 
liraydı. Bu fiyat altı günlük 
balkanlar gezisi için iyi ve 
hatta bayağı düşüktü. 

Gezi yapacağımız ülke­
lerle beraber, tüm Balkan 
ülkeleri beş yüz yıldan fazla 
Osmanlı İmparatorluğumu­
zun idaresi altında kalmıştı. 
O ata topraklarımı hep me­
rak eder görmek isterdim. 
Aslında geziye sırf bunun 
için katılmıştım. Sizlere bu 
gezip gördüğüm yerlerle ilgili 

çok kısa notlar aktaracağım. 
Uzun yazarsak hem işin tadı 
kaçar hem de bizim hemşe­
rilerimizin uzun yazı okuma­
ya ne tahammülleri var nede 
alışkanlıkları. Şayet kısa not­
larda olmazsa o yazı gezi 
yazısı olmaz. Bence herkes 
okumalı okuma alışkanlığı 
edinmeli, ileri dediğimiz ül­
keler okuyup, araştırıp öğre­
nerek yükselip medeniyetin 
nimetlerine ulaştılar. Yoksa 
ot gibi bu dünyadan gelip 
geçtiğimizin farkına bile va­
ramayız. 

Geziye Antalya ve 
İstanbul'dan iki gurup ola­
rak katılacaktık. Biz Antalya 
gurubu 12 Nisan sabah saat 
yedi buçukta İstanbul 'a var­
dık . Ve İstanbul gurubu ile 
buluştuk . Selam sabah, hoş­
beşten sonra yola koyulduk. 



1 

ilk mola Tekirdağ'da ve­
rildi. Zaten öğleye doğru ol­
duğu için ve de Tekirdağ köf­
tesi aşkına öğle yemeğini de 
Tekirdağ'da yedik, Tekirdağ 

köftesinin adı vardı tadı sır­
ra kadem basmıştı. Şurada 

burada yediğimiz köfteler­
den bir farkı yoktu, yeter ki 
bir şeyin 'adı çıksın'dı sonrası 
kendiliğinden gelirdi. Neyse 
karnımızı doyurmuş olduk. 
Sonra Malkara, Keşan ilçe­
lerini geçerek İpsala Gümrük 
Kapısına vardık 

Yurtdışına çıkanlar bi­
lir. Bu gümrük kapıları birer 
baş belasına dönüşür. Daha 
çok gelişmemiş ülkelerde ve 
gümrüklerinde parayı veren 
düdüğü çalar. Yani görevli 
memurun masasının bir yeri­
ne bir şeyler sıkıştıran güm­
rükten uçarcasına geçiverir. 

Biz böyle bir olayı Arabistan 
gümrüğünden Türkiye'ye ge­
çerken yaşamıştık . Kişi başı 
beşer akçe vererek gümrük­
ten nasıl geçtiğimizi bile an­
lamamıştık. 

Neyse Türk gümrüğünden 
çabucak geçtik. Hemen az 
ilerideki Yunan gümrüğün­

de sıraya girdik. Umumiyetle 
orada çalışan memurun in­
safına kalınır. O memur sizi 
saatlerce bekletip sinir küpü 
yapabilir. Yunanlılar mem­
leketlerine girenleri döviz 
bırakacakları için fazla zorla­
mıyorlar. Memleketlerinden 
çıkanları ise delirtmeden bı­
rakmazlar. Biz orta halli bir 
yolla Yunan gümrüğünü de 
geçerek Batı Trakya ovasına 
açıldık. 

Batı Trakya Ovası yeşillik­
lere bürünmüş uçsuz bucak-

sız bir sahra gibi. Çok uzak­
larda başı bulutlara değen 

sisler içinde RODOP Dağları 
görülüyor. O dağlardan süzü­
len sular ovayı su cennetine 
çevir!T!_iş dört bir yandan su­
lar fışkırıyor. Buralar ve tüm 
balkanlar az 6nce yazdığım 
gibi beş yüz sene atalarımızın 
ekip biçtiği, yaşayıp at koştur­
duğu yerler. Ovaya serpilmiş 
çok miktarda köy görülüyor. 
Bu köylerin . çoğunluğu Müs­
lüman Türk köyleri. Çünkü o 
köylerde ufak tefek, çelimsiz 
ve garipçe de olsalar minare­
ler var. Minareleri gördükçe 
insanın içi daralıp gözleri bu­
ğulanıyor. Çünkü nerede bir 
minare görülse orası İslam'ın 
tapulu yeridir. Memleketimiz­
de, hemen yanı başımızdaki 
camiler ve minareler hiç dik­
katimizi çekmez ama başka 
bir ülkede hele bir Hıristiyan 
ülkesinde minare görünce in­
san bir hoş oluyor. 

Batı Trakya Ovası_nda köy 
evleri çoğunlukla iki katlı her 
evin önünde ufakta olsa bir 
bahçelik var Çoğu evin pen­
CP-,e ·sinde küçücük de olsa 
iliştirilmiş bir Türk bayrağı gö­
rülüyor. O bayraklar küçücük 
boyutlarına bakılırsa kaçak 
konmuş olsa gerek. Ovada 
çok miktarda koyun ve sığır 
sürüleri var. Su kenarlarında 
çocuklar ve yetişkinlerin iple­
re bağladıkları, koyun ve sığır­
ları otlattıkları görülüyor. Bu 
görünümler bana köyümün 
atmış yetmiş sene öncesi gö­
rünümünü hatırlattı. İnsanla­
rın yüzlerinden bir fakirlik, bir 
gariplik ve umutsuzluk akıyor . 
Yunan hükümetlerinin Türk­
leri canından bezdirmek için 
onlara çok ağır ekonomik am­
bargo uyguladıkları söylenir. 
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İkindiye doğru batı 
Trakya'nın en büyük şehri 

Gümülcine'ye geldik. Burası 

halen Yunanistan hudutla­
rı içinde kalmış arı duru bir 
Türk şehri olarak bilinir. Şehir 
çok geniş bir sahaya yayılmış . 

İlk göze çarpan, Gümülcine 
nin bakımsız yorgun ve sa­
hipsiz oluşu , daha doğrusu 
şehrin ihmal edilmişliği. Ev­
leri, dükkanları, sokakları, 

insanların giyim kuşanılan 
ile birebiriz. Çok sayıda eski 
bizim köy kahveleri türü otu­
rup çene çalacak yerler var 
ve oralar insanlarla dolu. O 
kahvelerde çok yüksek sesle 
ve kavga ediyormuş gibi ko­
nuşulur . İnsanların yüzleri ka­
ramsar ve bitkin. Fazla kahve 
sevmediğim halde ve üç ayrı 
yerde, birkaç kuruşum nasip 
olsun diye kahve içt im ya da 
içer gibi yaptım. 

Bu arada Türk Geçlik Bir­
liği yazılı tabelayı gördük. 
Hemen daldık, beş altı genç 
vardı. Ayağa kalktılar ve saygı 
gösterdiler, çay içecek vak­
timiz olmadığını söyleyince 
kısa yarenlik başladı. Der­
nek 1926 yılında kurulmuş, 

o zamandan beri yaşatmaya 
çalışmışlar. Bu arada genç­
lerden biri iki sualim var, di­
yerek ayağa ka lktı. Birinci­
si: Türkiye'de meydanlarda 
Ermeniyim, Kürdüm şuyum 

buyum diye bağırıp çağırır­

ken, neden Türk ismi ve Türk 
bayrağı yadırganıyor . İ kin­
cisi: Türkiye gibi hepimizin 
dayanağı olan Müslüman 
bir ülkede nasıl olur da zina 
serbest bırakılırdı. Konunun 
çok karmaşık fakat suallerin 
yerinde olduğunu, ancak za­
manımızın olmadığını, zaten 
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oradan ayrılmak üzere oldu­
ğumuzu, anlayış göstermele­
rini isteyip ayrıldık . Adresimi 
ve telefonumu bırakıp bari 
mektuplaşalım deyip gönül­
lerini aldım . Osmanlılar'dan 

kalma ESKİ VE YENİ CAMİLE­
Rİ DE ziyaret ettikten sonra 
Gümülcine'den ayrıldık 

AKŞAMÜZERİ Kavala 'ya 
geldik, Kavala Yunanistan'ın 
güzel bir sahil kenti. Yerleşim 
ve görünüş olarak bizim Bod­
ruma benziyor. Şehrin ku­
ruluş planı çok güzel. Bütün 
caddeler denize dik olarak 
açılıyor . Onun için sahil dahil 
bütün şehir deniz havasından 
mahrum kalmamış. Halbuki 
bizim sahil kentlerimizde de­
nize paralel açılan caddeler iç 
kıs ımları denize hasret bırakı­

yor. Kavala denizden başla­
yıp, teraslanarak, yamaçlara 
tepeliklere tırmanan bir şehir. 

Şehre geç saatlerde vardı­
ğımız için, acele otele yerle­
şip, etrafı dolaştıktan sonra 
yemek yenecek. Zaten her 
varılan şehirde önce bir şaş­

kınlık, acemilik geçirildikten 
sonra ortalığa alışılıyor/ İl­
könce Kavala lı Mehmet Ali 
Paşa caddesine gideceğiz. 

Bu Osmanlı paşasını tarih 
derslerinden lise öğrenimi 

gören herkes bir şekilde ta ­
nır. Adı geçen paşa Osmanlı 
tarafından Konya'dan alınıp 

Kavala 'ya yerleştirilen bir 
Türkmen ailenin oğlu olarak 
biliniyor. Ticaretle uğraşan 

ailesine yardım ederek ve za­
manın gerekli tahsillerini ya­
parak büyümüş . O zamanlar 
Osmanlı idaresinde bulunan 
Mısı r' ın, Fransızlar tarafından 

işgal edildiği günlerde askere 
yazılmış ve teğmen rütbesi 

ile askere alınmış. Fransız­

lara karşı yapılan savaşlarda 

başarı göstermiş. Osmanlının 

o bölgelerdeki rakipleri ile 
de savaşmış ve başarılı ol­
muş . Ayrıca İslam iyeti bölüp 
parçalamak için, İngilizlerin 
Araplara kurdurduğu bölücü 
ve peygamber tanımaz VA­
HABİ mezhebi mensupları ile 
de uğraşarak Osmanlı idareci­
lerinin gözüne girmeyi başar­
mış. Kıvrak ve şeytani zekası 
ve de oyun kuruculuğundaki 
ustalığı ile çok çabuk yükse­
lip, Mısıra vali tayın edilmiş. 

Suriye dahil birçok bölgenin 
hakimi olmuş . Buralarla ye­
tinmeyen . paşa Ege denizin­
deki Girit ve Mora adalarına 
da hakim olmuş . Gün gelmiş 

Osmanlı devleti ile savaşa gi­
rişmiş ve Osmanlı ordusunu 
Kütahya civarlarında mağlup 

ederek İstanbul üzerine yü­
rümüş . Bir valisinin bile hak­
kından gelemeyen Osmanlı 

devleti, çok büyük ödünler 
karşılığında Ruslardan yardım 

istemiş. Osmanlı devleti an­
cak Rusların sayesinde ken­
di valisinin şerrinden kurtula 
bilmiş. M.A. Paşa hanedanı 

tam 160 sene Mısır'a hakim 
olmuş. Ve Kavalalılar adıy­

la tarihe yazılmışlar. Kava­
lalı Paşa işgal ettiği Girit'ten 
çıkmayınca, Yunan hükümeti 
Kavala şehrinden bir bölgeyi 
Paşanın tapusuna geçirdikten 
sonra Paşa orayı terk etmiş. 
Şimdi o bölge geniş bir cadde 
halinde ve üzerinde onlarca 
ev iş yerleri ve dükkanlar var. 
Ve Kavala 'nın turist merkezi. 
O caddenin geliri Kavala'nın 
varislerine gidiyormuş . Bütün 
bunlar tarihı bir gerçek ol­
duğu için azıcık kurcalayalım 



dedik, onun için konu uzadı. 
Kavala'da İbrahim Paşa'nın 
yaptırdığı camiyi ziyaret ettik. 
Bakımsızdı ve zaten şimdiler­
de başka maksatla kullanılı­

yormuş. Kanuni'nin yaptırdığı 
su kemerleri de kısmen tahrip 
olmuş. Yunanlılar diğer Os­
manlı eserlerini yıkıp yemir­
mişler. 

Yunanistan - Makedonya­
gümrüklerini geçerek Manas­
tıra doğru yol alıyoruz . Yunan­
lılar Manastıra Bitola diyorlar. 
Öncelikle ATATÜRK'ün oku­
duğu liseyi ziyaret ettik. Lise 
yapıldığı gün gibi bakımlı ve 
sağlam kalmış. Zaten okul 
müzeye çevrilmiş. Müzede o 
devirde giyilen öğrenci kıya­
fetleri, okulun kendi içinde 
yayınladığı yönetim ve disip­
lin kuralları. Rumeli çeteleri 
ile yapılan mücadeleleri can­
landıran resimler savaş alanı 
tasvirleri gibi eşya lar var. Bir 
de ayrıca TÜRK-ATATÜRK kö­
şesi var. Ağabeyimin Balkan 

savaşlarını canlandıran güzel 
bir resmi de müzede yerini 
a lmış Müze çok kalabalıktı, 

Türkiye'den Başka gruplarda 
vardı. Ayrıca birkaç grup daha 
vardı, bular genelde çekik 
gözlülerdi. Orta Asya Türklü­
lüklerinden olabilirler. 

Müzeden sonra orada­
ki Türk eserlerini görmeye, 
çarşıyı dolaşmaya başladık. 

Tüm balkanlarda öğleden 

sonraları dükkanlar kapalı. 

Alışveriş şansımız yok de­
mek. Bu arada Türk çarşısını, 
bedestenini, Yeni Cami 'yi, İs­
hak Paşa Camisi'ni, Haydar 
Kadı Camisi'ni gezdik. Bun­
lar Manastır'da bulunan Os­
manlı eserlerinden bazıları. 
Ayrıca Türk televizyonlarında 
gösterilen ELVEDA RUME­
Lİ dizisinin çekildiği Osmanlı 
sokaklarını gezdik Manastırı 
ortalayan görkemli Şirok ya 
da Atatürk (önceleri Atatürk) 
caddesini gezdik. Caddenin 
iki yakası aralıksız kahveler ve 

lokantalarla hınca hınç dolu 
ben İstanbul da bile böylesi 
hareketli bir mekan görme­
dim. Topluca bir lokantaya 
girdik. Tavuğu kendileri yetiş­
tiriyorlarmış . Yani ev tavuğu 
oluyor. Kızarmış tavuk, pata­
tes ve salata yiyeceğiz, başka 
yiyeceklerde var. Fakat bazı 

arkadaşlar tavuk dünden kı­

zartılmış diye burun kıvırdılar, 
aslında değildi. Böyle sinir 
ve uyumsuz tipler her gezi­
de bulunur. Makedonya nın 
etrafı yüksek karlı dağlarla 

çevrili derin bir vadide kurulu 
olduğu için her yanında sular 
çağıldıyor 

MANASTIR'DAN sonra 
Resne'ye geldik. Resne de di­
ğer Balkan ülkeleri gibi 1390'lu 
yıllarda Osmanlı topraklarına 

katılan yerlerden. Yüksek, yay­
lalık ve dağlık bir yere kurul­
muş bir ilçe merkezi. Avrupa 
ile beraber dünyanın en kali­
teli elmaları burada yetişirmiş. 
Fakat mevsimi olmadığı için 
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biz elma görmedik. Bu şehrin 
esas ünü elmalarından ziyade, 
bağrından çıkardığı vatanse­
ver; Hürriyet Kahramanı diye 
tarihe geçmiş NİYAZİ Bey'den 
ileri gelir. Avrupa devletlerinin 
kışkırtması ile idaresi altındaki 
tüm balkan ülkeleri Osman­
lıya karşı baş kaldırıp silaha 
sarılır. 1 912 yıllarında alev­
lenen bu baş kaldırılar bal­
kan dağlarında göğüs göğse 
çarpışmalarla devam eder. O 
zamanki Osmanlı idaresinin 
gevşekliği beceriksizliği, şaş­

kınlığı yüzünden iş balkan sa­
vaşına dönüşür. İşte bu sıra­
larda, iyi yetişmiş bir kurmay 
subay olan RESNELİ NİYAZİ 
BEY kendisi gibi imanlı, inanç­
lı vatansever milliyetçileri de 
yanına alarak dağa çıkar. Yıl­
larca Yunan, Bulgar, Sırp ve 
Arnavut çeteleriyle yıllarca ve 
ölümüne vuruşur. Bu arada da 
neden tedbir almayıp bölücü 
çetelere fırsat verdiği için de · 
hükümet çevrelerine onların 

hoşuna gitmeyeceği şekil uya­
rılarda bulunur.Ama hükümet 
çevreleri Niyazi beyin ve ar­
kadaşlarının uyarılarına kulak 
asmaz Sonuçta NİYAZİ BEY 
haklı çıkar ve balkan savaşla­
rı ile beş yüz sene hükümran 
olduğumuz Balkan ülkeleri 
elimizin altından kayar gider. 
Ve bu kayış İmparatorluğun 
yok oluşunun başlangıcı olur. 
Oldum olası yöneticilerin va­
tansever milliyetçilere ve göre 
göre neden kin duyduklarını 
anlamak mümkün değil. Nİ­
YAZİ BEY gibi nice milliyetçi 
vatanseverlerin uyarılarının 

göz önüne alınmasının ne gibi 
mahsuru vardı acaba. Unut­
madan söyleyeyim; 
RESNELİ NİYAZİ adına 

Resne'de muntazam bir sa-
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ray yapılmış. Bu yapı saray 
gibi ev değil bazı yerlerde 
gördüğümüz resmi Sarayların 
aynısı. Ne var ki o gün saray 
kapılıydı o güzel hatıra sarayı 

gezemedik 

ŞİMDİ DE OHRİD'DEYİZ 

OHRİD, Makedonya'nın bir 
güzel şehri. Makedonya'nın 

ticari siyasi ve ekonomi mer­
kezlerinden. Burası da Gü­
mülcine Kavala, Manastır 

ve Resne gibi beş yüz yıllık 

Osmanlı şehri. Saydığım şe­

hirlerle beraber Ohri'nin bir 
özelliği de Osmanlı'da ilk 
milliyetçilik hareketlerinin 
buralardan başlamış olması. 
Balkanlardaki bağımsızlık is­
yanları, Osmanlı'daki vatan­
severleri ve milliyetçileri de 
harekete geçirmiş olsa gerek. 

Biz önce Zeynel Abidin ve 
Ali Paşa Camilerini gezdik, 
ibadete açık ve dimdik ayak­
talar. Sonra da Emin Mah­
mut Paşa Camisi ile HALVETİ 
Tekkesini dolaştık . Ohri'de 
hemen herkes Türkçe ko­
nuşuyor. Nüfusun yüzde at­
mıştan fazlası da Müslüman. 
Ohrid'de el sanatları çok ge­
lişmiş, bilhassa yapma incide 
dünyanın birincisiymiş. Çin 
ve Arabistan'dan getirilen in­
ciler, Ohrid incilerinin dökün­
tüleriymiş. Ohrid'i ünlendiren 
ve bir turizm merkezi yapan 
esas oluş ise önünde uçsuz 
bucaksı uzanan OHRİD Gölü. 
Gölün yüz ölçümü 180 bin 
kilo metre kare, deriliği ise 
yüz yetmiş metreymiş. Bizim 
en büyük gölümüz olan Van 
gölünün yüzölçümü 3 bin 500 
km kare, derinliği ise yüz met­
re kadar. Bu koca göl Make­
donya, Yunanistan ve Arna­
vutluk sınırları içinde. Yani üç 

devletin ortak gölü. Gölde bir 
saat kadar gezinti yaptırdılar . 

Gölün kıyılar bizim İstanbul 
boğazımızın kıyılarının görü­
nümü gibi 

Kaldığım ız otel şehre on 
Km. kadar uzaktaydı, akşam 
geç saatte varmış yerleşmeye 
çalışıyorduk ki yanık bir ezan 
sesi ile ürperdik. Çünkü gez­
diğimiz diğer yerlerde ezan 

duymamıştık. Acele toparla­
nıp ezanın geldiği yöne gittik. 
Camiyi bulduğumuz zaman 
namaz bitmiş halk camiden 
çıkıyordu. Avrupa'nın dip 
bucak bir yerinde ezan sesi 
duymanın mutluluğu o sesi 
derinden hissedenler ıçın 

bambaşka bir haz ve güzel­
liktir. Ohrid'den ayrılmadan 

Halveti Tekkesini de ziyaret 
ettik. Tekke 14. yüzyıllarda 



kurulmuş . Yedi, sekiz odalı bir 
mekan. Bakımlı. Tam altı yüz 
yıldır süre gelen bir ocakmış, 
tekkeler aslında iyi niyetle ku­
rulmuş, Allah'a yakın olmanın 
yollarını arayan oluşumlardı. 
Sonraları din yobazlarının ya 
da hainlerinin elinde bozul­
du, kazanç kapısı, hainlik ve 
alçaklık yuvaları haline dö­
nüştürüldü. Allah ile aldatma 

mekanları oldu. Halvetiliğin 
esası Allah'a yaklaşmanın, 
yani zikrin gizli yapılması, bu 
gizli zikirde ya dille sessiz ya 
da gönülle yapılması. Ve in­
sanın her hal ve hareketi ile 
Allah'la olması, her şeyde 
Allah'ı görmesi, yine her şeyi 
teke indirgeyip tevhitte birleş­
mesi. Halvetiler, zikirlerinde 
Allah'ın yedi ESMASINI kulla­
nırlarmış . Bu Esmalar Lailahe 

illallah, Allah, Hu, Hak, Hay, 
Kayyum ve Kahhar şeklinde 
sıralanıyor. İyi niyetle kurulan 
her şeye rahmet, Allah'ı siper 
edip halkı soyanlara felaket 
BUGÜN ARNAVUTLUK'A gi­
deceğiz. Onun için önce Ma­
kedonya - Arnavutluk gümrü­
ğünü geçmemiz lazım, biz de 
öyle yaptık. Arnavut devleti, 
sanırım on kilometre kare ka­
dar. Küçücük bir ülke, beş bin 
metreye kadar varan dağlarla 
kaplı . Bu dağları ortadan ya­
ran büyük bir vadi Adriyatik 
denizine kadar ulaşıyor 

Ülke nüfusunun tamamına 
yakını Müslüman'mış. Burası 

enteresan bir yer. Bir zaman­
lar dünyanın en Komünist ül­
kesi olarak bilinirdi. Hatta bu 
hususta Rusya ve koskoca 
Çin devletini bile gerilerde 
bırakmıştı. Bu Komünist dev­
letin başında Enver Hoca 
diye birisi vardı. Adı Enver ve 
üstelik de hocaydı. Bu hoca 
dinsizlik dini kurmuştu. Din­
darları dinsiz, dinsizleri de 
dindar sayıyordu. Kısacası, 
dediğim gibi, makbul olan 
dinsizlikti. 

Kitaplardan okurduk, Ar­
navut milletinin bariz özel­
liklerinin başında kan davası 
gütmeleri idi. Osmanlının sert 
idaresi bile onları huylarından 
vazgeçirememişti. Ama Enver 
Hoca bu işi kökünden kesi­
vermişti. Bu Komünist hoca 
iktidarını korumak için uygu­
ladığı suller kırk yıl ter dökse 
şeytanın bile aklına gelmez­
di. Bir defa katiyen iki kişi bir 
araya gelip iki kelime konuşa­
mazdı. Bu diktatör Müslüman 
bozuntusunun aleyhinde ko­
nuşmak bir yana düşünenin 
bile asla hayat hakkı yoktu. 

Gerçi tüm diktatör bozun­
tuları öyle amma o daha bir 
becerikliydi. Selamlaşmasın­

lar diye evlerin bir birlerine 
bakan pencereleri tahtalarla 
kapatılırmış. İşte kan dava­
sını bu hoca halletmiş, hem 
de kestirmeden. İki tane me­
zar kazdırıyor, mezarın birine 
önce katili diri olarak gömdü­
rüyor. Sonra da öleni. Böyle­
ce ne şiş yanıyor ne kebap; 
ne de kan davasından bir 
eser kalıyor. 

Yalnız kan davası husu­
sunda Arnavutlar gerçekten 
medeni insanlarmış. Bir defa 
reşit olmayan kız ve erkek 
çocuklarla yaşlılar ve kadın­
lar kan davasından muafmış­
lar. Kanlının evinin yakının­
da kan alınmazmış . Evinde 
misafir olanlarla misafirini 
uğurlayanlara da kan davası 
uygulanmazmış. Bizdekiler 
gibi ot bölüşme yüzünden 
çoluk - çocuk, kadın-kız kızak 
demeyip ortalığı ceset tar­
lasına çevirmezlermiş. İlginç 
olduğu için konu biraz uza­
dı. Arnavutluk'un başkenti 

Tiran. Fazla bir gelişme, mo­
dernleşme emaresi yok, şeh­
rin köhne bir görünüşü var. 
Tiranın yüz akı İskender Bey 
Meydanı dedikleri yer. Mey­
dan gerçekten güzel tanzim 
edilmiş ve çok görkemli. İs­
kender heykeli başta olmak 
üzere çeşitli figürlerle süslen­
miş . İskender Bey meydanın 
hemen yanı başında, muhte­
şem bir Osmanlı eseri var: Et­
hem Bey Camii. Cami ibadete 
açık, çokça kadının da namaz 
kıldığını gördük. Lana nehri 
Tiran'ı ikiye bölüyor, çok deli 
ve coşkulu bir nehir. 

Devamı 67. Sayrmrzda 
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HALİS YAZICI 

Torosların kucağında köyümüz 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 
Gurbet ele düşer oldu yolumuz 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Hayalimden düşümden gitmez 
Öyle bir gönlüm var teselli yetmez 
Gurbet elde günler tükenmez bitmez 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Bağlarında üzüm bafıçede bostan 
Güzeller giyinir kadife fistan 
Köyümün adına yazarım destan 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Yöresel ozanlar fıep böyle yazar 
Çare yok derdime durmadan azar 
Şu aziz millete eyledim nazar 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım . 

Gurbet elde neler geldi başıma 
Kan karıştı gözlerimin yaşına 
Nurlar yağsın toprağına taşına 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım . 

Göksu deresinden akıyor seller 
Aşıklar söz ile eyler gönüller 
Çetmi eşrafından ağalar beyler 
Güzel simaları unutamadım. 

Kışlar fıayal oldu yetişti bafıar 
Lale sümbül ile bezenmiş dağlar 
Yüzüm güler gibi gönlüm fıep ağlar 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Çobanlar sürüyü güder getirir 
Taş dibinde gölgelere yatırır 
Kader bizi birgün alır götürür 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım . 

Kırlarında çiçek bafıçelerde gül 
Senin için açmış fıey dertli bülbül 
Hep ağlar durursun bir kez olsun gül 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Tandır Çukurunu, Güney Munarı 
Yellibel, Bozdağlar, Maşada/anı 
Anırcak, Şamata, Göğe/en Çalı 
Ben o yaylaları unutamadım 

Kösürelik, Musa Gölü, Akpınar 
Aktopraklık, Dikmen Çalı'na bakar 
Mandıra, Çakıllı, Külfıan, Kesik Çal 
Toros dağlarını unutamadım 

Birbirinden güzel bizim yaylalar 
İlkbafıar gelende şen olur dağlar 
Yazıcıoğlu nedir sendeki bu fıal 
Şirin yaylaları unutamadım 

Yaylamızın yollarının yokuşu 
Yol boyunda pınarların akışı 
Recep Hasan yazdı genel bakışı 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 

Zaman zaman ayrı düşer yolumuz 
Arz eyledik afıvalimiz fıalimiz 
Kadir mevlam söyler Halis kulunuz 
Köyümüz Çetmi'yi unutamadım. 
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, Takfımız adına binbir güç­
V lük ve emekle çıkarılmakta 

olan "ÇETMİNİN SESİ, GÖZÜ 
VE KULAĞI" namındaki der­
gimizin yayın hayatına baş­

ladığından beri, bana ulaştığı 

andan itibaren mutlaka, ama 
mutlaka bütün yazıları oku­
muşumdur. Takdir ettikleri­
min, pek güzel ve muhteşem 
bulduklarımın yanı sıra; el­
bette beğenmediğim, hatalı 

bulduğum nice manzume ve 
nesirler de oldu. Bu takdir ve 
yapıcı tenkidlerimi zaman za­
man yazarlarıyla şifahi olarak 
paylaştım . Tenkidlerimden do­
layı, bu aziz hemşehrilerimin 

bana kırıldıklarını sanmıyorum. 
Çünkü biz bir "HEMŞEHRİ"yiz .. 
"DOST"uz. . Pek çoğu ile de 
"AKRABA"yız. Binaenaleyh, 
hepisinin iyiliğini. güzellikleri­
ni; mükemmel ve faydalı yazı 
yazmalarını arzu ediyorum. 
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Dergide çıkan hemen he­
men her yazı bir "emek" mah­
sulüdür. İçinde derece derece 
fikir ızdırabı, izan çilesi mev­
cuttur. Şurasını da unutma­
mak gerekir ki, acizane şahsım 
da dahil olmak üzere, hiç biri­
miz makale yazmakta zirveye, 
şahikalara çıkmış da değiliz; 

kısacası "amatör" tabir edilen 
acemi insanlarız . Buna rağmen 
fikir ve kalem mahsullerini 
okuduğum bütün hemşehri­

lerime hem şahsım, hem de 
Çetmili'ler olarak şükran bor­
cumuz vardır. 

Uzun yıllar derginin faaliyet­
lerini üstlenen ve adeta başya­
zı yazan aziz kardeşim, derviş. 
tabiatlı, san'atkar ve akrabam 
olan Hüseyin Alp ÖZEL'e; fikir­
lerinin çilesini çeken beyefen­
di kardeşim ve yine akrabam 
olan Kerim BOZDAĞ'a çok 
müteşekkirim. 



Muhteşem yazılarından 
dolayı, İlkokul'dan itibaren 
okul arkadaşım olan Nured­
din ÖZEL Bey'e; Mesleğinde 
olduğu gibi, yazılması olduk­
ça zor olan seyahatname ve 
inceleme yazılarında pek ma­
hir; amma Türk tarihinin ya­
kın dönemine ait hususlarda, 
(başta acizane şahsım olmak 
üzere) okuyucusuna bir tarih 
dersi veren aziz büyüğüm, 

her zaman iftihar kaynağım 
Doktor Ali ÖZEL Bey'e; ahlak 
ve seciye abidesi bir muallim 
olan Şeref ÇİLEK Bey'e min­
nettarım . Bu yazılar, Bal arıla­
rının binbir çiçekten toplayıp 
da kovana getirmiş olduğu 
çiçek nektarlarını "Bal" eyle­
meye benzer; kolay mı? 

Uzun uzun (kısaltırsa, mıs­
raları yarıya indirirse daha da 
güzelleşecek) şii rler yazan 
kardeşim Niğmetullah UÇAR 
Bey ile Halis YAZICI ağabe­
yime de teşekkürü, kendime 
bir vazife sayarım . 

İsimlerini unuttuğum ve 
yazamadığım aziz hemşehri­
lerimden af dilerken, yüksek 
okulda okuyan veya bitirmiş 
olan kardeşlerimden fikir, dü-

şünce ve araştırmalarını yazı 
haline getirip, dergide ya­
yınlanmasını sağlamalıdırlar. 

Özellikle bunların boynunda 
büyük bir vebal ve yük vardır. 
Çetmi'li olmak vebali vardır.. 
unutmayınız! ... 

Yıllardır derginin yayınlana­
bilmesinin yanısıra, şölenlerin 
yapılmasında; yüksek okul­
da okuyan talebelerimizin 
ihtiyaçlarının giderilmesinde 
maddı ve malı imkanlarını se­
ferber eden Mehmet ÜNAL 
Bey'e, Memiş USLAN Bey'e, 
Abdurrahman ÖNDER Bey'e, 
Mahmut UÇAR Bey'e, Hüse­
yin YILDIZHAN Bey'e, Kerim 
TIKIR Bey'e, ve daha kim bi­
lir nicelerine minnettarız .. . 
Şükran borçluyuz... Allah 
mallarının ve zenginliklerinin 
bereketini artırıp, ömürlerini 
müzdad buyursun. 

Vakfın ve derginin yaşa­

ması için büyük feragat ve 
fedakarlık gösteren İbrahim 
TIKIR Bey'e, Mehmet BALCI 
Bey'e, Abdurrahman ÖNDER 
Bey'e, ve beraber çalıştıkları 
aziz hemşehrilerimize min­
nettarız . Sağ olsunlar, var ol­
sunlar. 

Başta Çanakkale Muha­
rebelerinin icra edildiği aziz 
vatan topraklarında muha­
rebeye yön veren tarihı sah­
nelerin birer abide haline 
gelmesinden tutunda, Bal­
kanlarda Türk Çeşmesi'nin 

yapılmasında; büyük ve kah­
raman Türk ordusunun kış­

laları önüne Mehmetçiği aziz 
Atatürk ile beraber anıtlaş­

tıran; Cephelerden Kurtuluş 

Savaşına, Mimar Sinan, Ata­
türk, Köy Enstitüleri gibi fo­
toğraf albümlerinin yanı sıra, 
yüce Allah'ın kelamı kadimini 
(Kur'an-ı Kerim'i) muhteşem 
bir baskı tekniğiyle en güzel 
kağıda basılmasını sağlayarak 

Türk Milletine yapmış olduğu 

bu büyük kültür hizmetlerin­
den dolayı ve gerekse şölen­
lerimizde gönlümüzce eğlen­
memizi sağlayan meşhur Türk 
musıkisi Devlet san' atçılarını 

Çetmi'ye getirten büyüğümüz 
Mehmet ÖZEL Beyefendi'ye 
de, ellerinden öperek can-ı 

gönülden teşekkür etmek na­
çiz şahsımın ve bizlerin aslı 

vazifelerimizden biridir. Sağ 

olsunlar, var olsunlar. 

Geçmi§ Olsun 
Geçirdikleri elim bir trafik kazasında yaralanan 

hemşehrimiz Bilal Ü nal ve ailesine 
geçmiş olsun der, 

Allah'tan acil şifalar dileriz. 
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NİĞMETULLAH UÇAR 
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Boyu kısa diye anılıyordu 
Güdük lakaplıydı İsa Özyalçın 
Hastaydı nefesi daralıyordu 

Biraz marazlıydı İsa Özyalçın 

Ese Hocalardan Ahmet babası 
Şehriban ebeydi onun anası 

Dokuz sağ evladı tutuyor yası 
Yaşatılmalıydı İsa Özyalçın 

Tarla bahçe işi onun uğraşı 
Kanaatlı yaşar tatlıdır aşı 

Tevekkül ererek ilerler yaşı 
Her an kararlıydı İsa Özyalçın 

Nefesi daralır sigara maraz 
Nefsine içmeyi bıraktıramaz 

Toplumun içine fazla uğramaz 
Herkesten farklıydı İsa Özyalçın 

Yıllardır çekmişti, bitkindi beden 
Aramamak lazım ölüme neden 
Vadesi yetendir berzaha giden 
Hep ağır başlıydı İsa Özyalçın 

Çetmi'de doğmuştu Çetmi'de kaldı 
Her şeye sabretti kadere saldı 
Allah 'ı anmaktan büyük zevk aldı 
Dışa kapalıydı İsa Özyalçın 

Durum ağırlaşır, biraz gerilir 
Beni götürün der halini bilir 
Hadime gitmeye karar verilir 
Kadere bağlıydı İsa Özyalçın 

Hastaneye varır, dolmuştur vade 
Sonuç alınamaz müdahalede 
Çarşamba sabahı yatar makberde 
Kefen sarılıydı İsa Özyalçın 

Ya cennet bahçesi ya sıkar denir 
Amellere göre karşılar kabir 
İnşallah onunki ferahlık verir 
Sağlam inançlıydı İsa Özyalçın 

Çetmi mezarlığı açtı bağrını 
Yasta bırakmıştır yakınlarını 
Allah affeylesin günahlarını 
Ağzı dualıydı İsa Özyalçın 

. . . 
HEMŞEHRiLERiMiZ 

Memiş BALCI Kadir Hasan 
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Yirmi sekiz eylül iki bin on üç 
Cumartesi günü ayrılmış bizden 
Tanıyıp bilmeden anlatması güç 
Sanki parça koptu yüreğimizden 

Mustafa Parlakçı uysal, uyumlu 
Kalaycı Memiş'in torunu olur 
Elli sekiz yılı Konya doğumlu 

Çetmi kökenli bir Allah kuludur 

Bugün internetten öğrendiğimde 
Hemşerimdir deyip rahmetle andım 

Dünleri aklımdan geçirdiğimde 
Kendimi kabire yaklaşmış sandım 

Babası Konya'da esnaflık yapar 
O gelip giderken öğreniyordu 
Yaşı ilerlerken olur tezgahtar 

Çalışmaya gayret gösteriyordu 

Baba mesleğinde esnaf olarak 
Konfeksiyoncudur giysiler satmış 

Ayvat kızı ile yuva kurarak 
Konya'da yaşayıp mutluluk tatmış 

Yıllar ilerlerken dert bulur beden 
Araştırılar ki kalbi zayıftır 
İnsan isyan edip diyemez neden 
Sebepler bahane her şey kılı ftır 

Kalp hastalığına çare olarak 
Beş yıl öncesinde pil taktırıyor 
Dükkandan kurtulmuş onu satarak 
Stressiz yaşayıp huzur arıyor 

Sağlığım her şeyden önemli diye 
Emekli olmaya karar veriyor 
Yazın Konya 'dadır gider gezmeye 
Kışın Alanya'da gün geçiriyor 

Konya'nın Musalla kabristanında 
Bedeni yatarken ruh hesap verir 
Hatırası vardır tüm dost larında 
Sevdikleri ona dua gönderir 

Niğmetullah yazdı öğrendiğini 
Gelecek nesiller bilmeli bizi 
İnsanlar unutur görmediğini 
Unutturmayalım kardeşimizi 

NİĞMETULLAH UÇAR 

3JE~a 2013 
: 
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MUKREMIN KIZILCA 

İhmal ettim vatanımı 
Yollar beni tanımadı. 
Kabristanda yatanımı 
Öl'ler beni tanımadı. 

Uzun yıllar tırmandığım 
Bu kesin tanır sandığım 
Her defasında andığım 

Bel'ler beni tanımadı. 

Kartallar kovdum içinde 
Keklikler vardı öcünde 

Bir defa vardım gecinde 
Çal'lar beni tanımadı. 

İneklerimi sağdığım 
Yamaçlarına ağdığım 

Bir bucağında doğduğum 
Tol'lar beni tanımadı. 

Beş sene her dersin sonu 
Çaldım ve dinledim onu 
Şimdi bana geldi konu 

Ziller beni tanımadı. 

N'oldu gürledin estin de 
Sen de kaybettin bestinde 

On üç yıl yattım üstünde 
Çul'lar beni tanımadı. 

Bizzat ağacını diktim 
Odunu ocakta yaktım 

Kovayla dışarı da .. 
Küller beni tanı 

Yağmur yağdı, gök çatladı 
Gök'ün damarı patladı 

Üstümden on kez atladı 
Seller beni tanımadı. 
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Gördüm geldigı cağı 

Binlerce giren böceği 
Polenle dolu bacağı 
Ballar beni tanımadı. 

İpliğini iğle büktüm 
Bizzat ellerimle diktim 
Akşam çektim sabah çektim 
Tüller beni tanımadı. 

lltar yaptım sapanıma 
Bağladım hep sağ yanıma 
Şimdi dokundu kanıma 
Kıllar beni tanımadı. 

En neşeli çağlarında 
Bozum yaptım bağlarında 
Tapırdadım dağlarında 

İller beni tanımadı. 

Oynayıp güldüm onunda 
Havlusunda balkonunda 
Harcadı bizi sonunda 
Yıllar beni tanımadı. 

Tülbent'ime işlediğim 
Başlığımla eşlediğim 

Liste liste fişlediğim 
Pullar beni tanımadı. 

~l!sıran 
Her an n once varan 
Boynu ıkıca saran 
Kollar beni tanımadı. 

Şimdi yukarlarda başı 
Dikeniyle tenin kaşı 
İtburnu'ndan yaptım aşı 
Güller beni tanımadı. 



NIGMETULLAH UÇAR 

Seyit onbaşının mermi koyduğu 
Topu ateşleyen Veli Çavuştur 

Bütün Türkiye'nin gurur duyduğu 
Bizi sevindiren Veli Çavuştur 

Çanakkale harbi şiddetli geçer 
Düşman mevzileri perişan eder 

Burada hiç canh kalmamıştır der 
Onları gözleyen Veli Çavuştur 

Top mekanizması zarar görmüştür 
Çeyrek ton merminin kalkması güçtür 

Seyit Allah deyip mermi götürür 
Ona yardım eden Veli Çavuştur 

Seyit onbaşımız mermiyi yükler 
Biri nişan alır sabırla bekler 

Allahım bu bizim son şansımız der 
Hedefe gönderen Veli Çavuştur 

Tam nişan almıştır ayarlayarak 
Rüzgarın yönüne hesaplayarak 

Mermiyi gönderir dualayarak 
Sessizce bekleyen Veli Çavuştur 

Mermi o gemiye bacadan girer 
İçinde şiddetle infilak eder 
Allah bize böyle yardım etti der 
Bunları söyleyen Veli Çavuştur 

Konya, Taşkent, Çetmi doğduğu yerdir 
Bu kahraman adı bilinmeyendir 
Seyit onbaşıya haydi diyendir 
Savaşı bitiren Veli Çavuştur 

Ben çocukluğumda ondan dinledim 
Anlatırken onu canlı izledim 
Köylüsü olarak bilin istedim 
Vatanı sevdiren Veli Çavuştur 

Köyde bayramlarda alana gelir 
Önünde sandalye gözler öndedir 
Sanki o zamanda aynı yerdedir 
Bizler gösteren Veli Çavuştur 

Temsili olarak atış yapardı 
Anlatırken sanki günü yaşardı 
Yüzünde o günki heyecan vardı 
Bağırıp terleyen Veli Çavuştur 

Düşmanı boğazdan sokmadım derdi 
Görev yaptım diye göğsünü gerdi 
Maaş bağlanmadı takdir beklerdi 
Vatanını seven Veli Çavuştur 

Niğmetullah bilir onu tanıyor 
Gözüyle görmüştür tam inanıyor 
Minnetle şükranla canla anıyor 
Takdiri hak eden Veli Çavuştur 
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KERİM BOZDAĞ 

G 
uzum" derdi. Sevdiğini öyle belli ederdi. Merha­
met, sevgi, şefkat yüklü analarımızdan bir anaydı. 
Çilenin, çaresizliğin yoğurduğu eli öpülesi Anado­

lu kadınlarının Çetmi'de şahsiyet bulmuş numunelerin­
dendi. Ekmeğini yedik, suyunu içtik ... Arkadaşım Hasan 
Hüseyin ile beraber geçen zamanlarımızda onun mezi­
yetlerine tanık oldum. "Yoğol a manisiz" sözü bile onun 
ağzında sevdiği evlatlarına dua niyetine söylenir iltifat 
kabul edilirdi. Öyle bir şekilde hitap ederdi ki, söylediği 
şeyin hakikati her zaman iyi olun temennisi içindi. Çare­
sizlik, yokluk, kıtlık, acı, keder, elem onlun gibi anaların 
iradelerine boyun eğer... Onlar, ayakları altına cennet 
serilen analar. .. Haklarında söylenecek her kelime eksik, 
duruşlarındaki her mana sönük kalır. 

Gelince sözü, akraba olmasa bile köyümüzde bizden 
yaşlı kadınlara karşı kullanılan güzel bir kelimeydi. Hala 
kullanılır. O, rahmetli ebem Döşü Hawa'nın görümce­
s iydi . 

Ebem gibi o da viran olmuş evinden çıkmamakta dire­
niyor, geçmişin hatıralarıyla yoğrulduğu evini terk etmi­
yordu. Yuvasına sadakat, hatıralara hürmet duygusu her 
şeyden önemliydi. Onların değer verdiği hayat uğrunda 
feda ettikleri ömrün tükenmesi pahasına buydu: Sada­
kat, şefkat, sevgi. .. 

"Guzum" diyerek sevdiği bütün çocuklar bugün yarın 
hep ona rahmet okuyacaklar... Rahmetle anacaklar ... 
Varlıkları rahmet, gidişleri rahmet, duruşları rahmet ana­
larımızdan bir ana daha bu dünyadan gelip geçti. .. O 
kendinden önce bu dünyayı terk ederek giden sevdikle­
rine kavuştu ... 
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NIGMETULLAH UÇAR 

Çetmi' de kadınlık zordu eskiden 
Bütün yük onların omuzundaydı 

Anamı sizlere anlatayım ben 
Diğer kadınlar da o konumdaydı 

On yedi yıl önce bugün ayrıldı 
Geçici dünyanın meşakkatinden 

Hayata dört elle sı kı sarıldı 
Bunlar numunedir çektiklerinden 

Gece yansında yataktan kalkar 
Odunla ocakta ateş yakardı 
Saati bilmezdi yıldıza bakar 

Hamuru yoğurur ekmek yapardı 

Gece yarısıydı kalktığı saat 
Ekmeği yapardı sabah olmadan 

Gece uykusunda değildi rahat 
Yemek pişmeliydi güneş doğmadan 

Gün ışıdığında evden çıkarak 
Ilkı sağılacak süt verilecek 
Azık torbasını sırta alarak 

Yaylada olana gönderilecek 

Biri bulunmazsa sırtında taşır 
Yürüyerek gider çok yorulurdu 

Erken vakitlerde dağa ulaşır 
Tarlada çalışan işçi olurdu 

Ekin biçilecek gen kazılacak 
Odun toplanarak ot yolunurdu 
Bu arada yemek hazırlanacak 
Tüm işleri yapan onlar olurdu 

Akşam gün batarken çıkarak yola 
Yaya yürüyerek köye gelirdi 
Yorulduğu zaman vermezdi mola 
Bahçe sulanacak bu gece derdi 

Su bulabilirse bahçeyi sular 
Gece karanlıkta sebze bulurdu 
Onun kafasında ekmek atmak var 
Yorgun olsa bile çok az uyurdu 

Sabah aynı işler yeniden başlar 
Yaz boyunca bunlar tekrarlanırdı 
Kışın boş değildi başka işler var 
Dam yuv, sığıra bak hepsi kahırdı 

Yokluk zamanında yiyecek azdır 
Giyecekler zaten yamalıklıydı 
Gençler bunu belki hiç anlamazdır 
O zaman her şeyde dert sıralıydı 

Elektrik yoktu evde su yoktu 
Çeşmeden doldurup getirilecek 
Bu ilkel şartlarda hastalık çoktu 
Gaynarca kaynatıp içirilecek 
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Al eline bir değnek 
Tırman dağlara şöyle 

.Şehir farksız olsun tek 
Mukavvadan bir köyle 

Uzasan köye ersen 
Cücesin şehirde sen 

Bir dev olmak istersen 
Dağlarda şarkı söyle 

38 1 Sayı 66 I Çetmi'nin Sesi 

.... 

.. 
~ .,,, 

"', o ~, 
;, . 
' • f · 
4 ,; 



ÇETMİLİLER EĞİTİM KALKINMA VE YARDIMLAŞMA .. ~ . 
VAKFINDAN BURS ALAN OGRENCI 

AYŞENUR KARA 
MUHAMMET ALİ ÇALIŞKAN 
MEHMET HULUSİ ÖZYİĞİT 
MEHMET ÖZEL 
MERYEM KORKMAZ 
RUMEYSA NAZLI ÖZEL 
FADİME NUR BOZ 
YUSUF AKBAY 
HÜSEYİN UÇAR 
AYŞENUR ARI 
HAYRİYE ÖZGÜL 
FATMA UÇAR 
İLYAS UÇAR 
HASAN ÇİLEK 
MUHTEREM POLAT 
OĞUZHAN POLAT 
HASAN HÜSEYiN ÇOŞKUN 
FATİH AKKOCA 
ÖZLEM KILIÇARSLAN 
OĞUZHAN AKSOY 
BURAK UÇAR 
GAMZE GÜDER 
YAKUP BAKDEMİR 
ABDURRAHMAN YILDIZHAN 
ŞEHİT HAMA BOZ 
MERVE CENGİZ 
MUSTAFA GÜVEN 
SÜHEYLA KARADUMAN 
ZEHRA KORKMAZ 
EBRU KÖKEN 
SEVGİ VAROL 
HÜSEYiN ÇETİN 
ÖZCAN YEŞİL 
RAMAZAN YERLİKA YA 
YUNUS EMRE TAŞTEKİN 
MEHMET KORKMAZ 
AYŞEGÜL YEŞİL 
ALİ ÇETİN 
M.FURKAN ÖZEL 
AYŞEGÜL POLAT 
RAZİYE POLAT 
ALİ DİYLELİ 
TUĞBA DİYLELİ 
BAYRAM YAVUZ 
KEZBAN KEVSER AKSOY 
FADİME ARI 
NEVRUZ ARI 
HİLAL SÜMEYYE UÇAR 
MEHMET TAŞTEKİN 
HÜSEYİN TAŞTEKİN 
MUSTAFA SEÇEN 
SEVGİ KILINÇ 
NEBAHAT KÜÇÜKÇİFTCİ 
MEHMET AKİF POLAT 
ABDULLAH ÇİLEK 

SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
MEVLANA ÜNİVERSİTESİ 
MEVLANA ÜNİVERSİTESİ 
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ 
NEVŞEHİR ÜNİVERSİTESİ 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
SÜLEYMAN DEMİREL ÜNV. 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
MUĞLA S!Tl K.ÜNV. 
EGE ÜNİVERSİTESİ 
BÜLENT ECEVİT ÜNV. 
DOKUZ EYLÜL ÜNV. 
CELAL BAYAR ÜNV. 
CEU\L BAYAR ÜNV. 
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
ANADOLU ÜNV. 
ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ 
MARMARA ÜNİVERSİTESİ 
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ 
DUMLUPINAR ÜNV. 
AFYON KOCATEPE ÜNV. 
ORTADOĞU TEKNİK ÜNV. 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
AFYON KOCATEPE ÜNV. 
SİNOP ÜNİVERSİTESİ 
NİĞDE ÜNİVERSİTESİ 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
ABANT İZZETBA YSAL ÜNV. 
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ 
ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ 
GAZİOSMANPAŞA ÜNV. 
PAMUKKALE ÜNV. 
AGRI İBRAHİM ÇEÇEN ÜNV. 
MEHMET AKİF ÜNİVERSİTESİ 
ULUDAĞ ÜNİVERSİTESİ 
ATATÜRK ÜNİVERSİTESİ 
KARAMANOĞLU M.BEY ÜNV. 
ERCİYES ÜNİVERSİTESİ 
DUMLUPINAR ÜNV. 
AMASYA ÜNİVERSİTESİ 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNV. 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNV. 
NECMETTİN ERBAKAN ÜNV. 
SELÇUK ÜNİVERSİTESİ 

HUKUK FAKÜLTESİ 
HUKUK FAKÜLTESİ 
HUKUK FAKÜLTESİ 
GÜZEL SANATLAR FAK. 
OKUL ÖNCESİ ÖĞR. 
P.D.R BÖLÜMÜ 
ELMALI MYO. 
GÜLŞEHİR MYO.İNSAN KAYNAKLARI 
BEYŞEHİR MYO. PAZARLAMA 
ŞARKİKARAAĞAÇ MYO.BÜRO YÖN. 
BEYŞEHİR MYO. MUHASEBE 
ERMENEK MYO.MUHASEBE 
KAZIMKARABEKİR MYO.BÜRO YÖN. 
KAZIMKARABEKİR MYO.TIBBİ TANITIM 
KAZIMKARABEKİR MYO.TIBBİ TANITIM 
KAZIMKARABEKİR MYO.BÜRO YÖN. 
KAZIMKARABEKİR MYO.BÜRO YÖN. 
KAZIMKARABEKİR MYO.BÜRO YÖN. 
İÇMELER MYO.AŞCILIK 
ÖDEMİŞ MYO,ORGANİK TARIM 
ÇAYCUMA MYO.ÇAGRI MERK.HİZ. 
İZMİR MYO.SAGLIK KURUM.İŞL. 
TURGUTLU MYO.ELOKTRONİK TEK. 
SARUHANLI MYO.GIDA TEKN. 
EĞİTİM FAK.TÜRKÇE ÖĞRT. 
İKTİSAT 
İKTİSAT 
TIP FAKÜLTESİ 
ULUSLAR ARASI İLİŞKİLER 
TÜRKDİLİ VE EDEBİYAT 
KÜTAHYA SAGLIK MYO 
TARİH BÖLÜMÜ 
BİLGİSARAY ÖĞRETMENLİĞİ 
TARİH BÖLÜMÜ 
HEMŞİRELİK 
İSTATİSLİK 
SINIF ÖĞRETMENLİĞİ 
ENERJİ SİS.MÜHENDİSLİK 
MÜZİK ÖĞRETMENLİĞİ 
OKUL ÖNCESİ ÖĞR. 
ÖZEL EĞİTİM BİLİM DAL! 
MOLOKÜLER İYOLOJİ GENETİK 
FEN ED BİYOLOJİ 
BİLĞİSARAY ÖĞRETİM ÖĞRETMENLİĞİ 
OKUL ÖNCESİ ÖĞR. 
İLAHİYAT 
İLAHİYAT 
TÜRKDİLİ VE EDEBİYAT 
HEMŞİRELİK 
İNŞAAT MÜHENDİSLİĞİ 
SOSYALBİLGİLER ÖĞRETMENLİĞİ 
OKUL ÖNCESİ ÖĞR. 
SINIF ÖĞRETMENLİĞİ 
TARİH BÖLÜMÜ 
SOSYAL BİL.MYO.PAZARLAMA 
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MEMET HAKAN BALCI 

Antalya 1. İdare Mahkemesi 
Yazı İşleri Müdürü 

Vatandaş bilgi 
sitemi sayesinde 
dosyalarındaki 

gelişmelerden en kısa 
zamanda haberdar 

olmakta .. 
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U
YAP; günümüzün ge­
rekli tüm teknolojik 
gelişmelerini kullana­

rak, Adalet Bakanlığı merkez 
ve taşra teşkilatının, bağlı ve 
ilgili kuruluşlarının, adli ve 
idari tüm yargı ve yargı destek 
birimlerinin donanım ve yazı­
lım olarak iç otomasyonunu 
ve benzer şekilde bilgi oto­
masyonu sistemlerini kurmuş 
kamu kurum ve kuruluşları 
ile dış birim entegrasyonu­
nu sağlayan ve e-Dönüşüm 
sürecinde e-Adalet ayağını 
oluşturan bir bilişim siste­
midir. Bugün itibariyle UYAP 
ülkemizde Adalet Bakanlığı 

merkez teşkilatı ile yargı bi­
rimlerinin tamamında işle­

timde olup bu birimlerin her 
türlü yargısal, idari ve dene­
t im faaliyet leri bu sistemle 
elektronik ortamda yürütül­
mektedir. 

UYAP kapsamında, bilgi 
ve belge alış verişini elektro­
nik ortama taşımak için diğer 
kurum ve kuruluşların bilgi 
sistemleriyle entegrasyonlar 
gerçekleştirilmiştir. Bu sayede 
idarı ve yargısal süreçte mü­
kerrer yapılan işlemlerle ge­
reksiz uygulamaları, ara süreç­
leri ortadan kaldırmakta, sürat 
ve kolaylıklar sağlayarak, iş 

yoğunluğunu azaltmakta ve 
personel açığından kaynak­
lanan sıkıntıları en aza indir­
mekte, posta ve kırtasiye gibi 
masraflardan tasarruf sağla­

maktadır. Elektronik ortamda 
haberleşme sayesinde hafta­
lar süren yazışmalar bir iki sa­
niyede yapılabilmektedir. · 

Bu çerçevede UYAP ile 
entegrasyon sağlanan Adli 
Sicil Bilgi Sistemi 'nden sabı­
ka kayıtla rı , MERNİS'ten nü-



fus kayıtları ve Adres Kayıt 
Sistemi'nden adres kayıtları, 
POLNET'ten ehliyet kayıtları , 

Merkez Bankasından döviz 
kurları, TAKBİS'ten tapu ve 
kadastro kayıtları yargı birim­
lerince otomatik olarak anın­
da alınabilmektedir. 

VATANDAŞ PORTALINI 

NASIL KULLANABİLİRİM? 

UYAP'ta vatandaşların 

yargıya daha hızlı erişmeleri, 
yargı hizmetlerinden en iyi 
şekilde yararlanmaları hede­
fiyle Vatandaş Bilgi Sistemi 
geliştirilmiştir. Vatandaşların 

İnternet üzerinden e-imzasız, 
e-imza, mobil imza ve 
e-devlet üzerinden dört se­
çenekle UYAP Vatandaş Por­
talına bağlanarak; Türkiye 
genelindeki tüm davalarına 

ait bilgileri takip edebilmek­
tedirler. Vatandaşlar; https:// 

vatandas. uya p .gov. tr/index. 
html adresinden; E-imza ya 
da mobil imzası olmayan Va­
tandaşlar ise, UYAPVatandaş 
Portalı üzerinden sadece T.C. 
kimlik numaralarını kullana­
rak UYAP kapsamında adli 
ve idari yargı birimlerinde 
görülmekte olan dava dosya­
larının belli başlı safahat bil­
gilerini (dava konusunu, de­
ğerini, taraflarını, aşamasını, 

duruşma günlerini, dosyanın 
Yargıtay'dan dönüp dönme­
diğini,... gibi) bilgileri göre­
bilmektedirler. 

VATANDAŞ PORTALININ 

FAYDALARI NELERDİR 

Vatandaş bilgi sitemi sa-
yesinde dosyalarındaki ge­
lişmelerden en kısa zaman­
da haberdar olmakta, fiziki 
ortamda incelenen dosyanın 
içerisinde bulunan tüm ev­
rakların içeriğini, safahat bil­
gilerini ayrıntılarıyla inceleye­
bilmektedirler. 

Açacakları dava ve d.iş da­
vaları için ödeyecekleri harç 
bedellerini hesaplayabilmek­
tedirler. Yargı birimlerinin 
telefon ve fax numaralarına 
ulaşabilmektedirler. Yargı­

tay ve Danıştay'da bulunan 
dosyalarının ne durumda 
olduğunu sorgulayabilmek­
tedirler. e-imza ya da mobil 
imzası olmayan Vatandaşlar 
ise, UYAP Vatandaş Portalı 

üzerinden sadece T.C. kim­
lik numaralarını kullanarak 
UYAP kapsamında adli ve 
idari yargı birimlerinde gö­
rülmekte olan dava dosya­
ları ile dosyada oluşan iş­

lemlerin safahat bilgilerini 
(dava konusunu, dosyanın 

durumu, taraflarını, davanın 

aşamasını, duruşma gunu­
nü, dosyanın Yargıtay'dan 

dönüp dönmediğini,.. . gibi) 
görebilmektedirler. Ancak bu 
sistemde kişisel veri güvenli­
ği açısından evrakların içeriği 

görüntülenmemektedir. 

UYAP SMS 

BİLGİ SİSTEMİ NEDİR? 

Adalet Bakanlığı, mahke-
me kararlarının ve diğer adli 
işlemlerin SMS yoluyla ilgili­
lerin cep telefonlarına gön­
derilmesi için AVEA, VODO­
FONE, TÜRK TELEKOM ve 
TURKCELL'le işbirliği proto­
kolü imzalamıştır. Ulusal Yar­
gı Ağı Projesi'nin (UYAP) mo­
bil ayağını teşkil eden UYAP 
SMS Bilgi Sistemi'yle avukat­
lar ve vatandaşlar dava açıl­
ması, icra takibi başlatılması, 
duruşma tarihi gibi bilgileri 
adliyeye gitmeden cep tele­
fonlarına gönderilen kısa me­
sajlarla öğrenebilmektedir. 

Kamu hizmeti amacıyla 

hayata geçirilen hizmetin, 
sürekliliğini sağlayabilmek, 

sistem performansını lüzum­
suz kullanımlarla düşürme­

mek için, Anlık/Kayıtlı Sor­
gulama Servisi kapsamında 
servislerden birinden yarar­
lanmak amaçlı Kullanıcı ta­
rafından gönderilen SMS'in 
ve bu SMS'e istinaden UYAP 
tarafından kullanıcıya gönde­
rilen bilgi SMS'inin toplam 
ücreti, FİRMA'nın standart 
SMS tarifesi üzerinden 1 TL 
(vergiler dahil) olarak ücret­
lendirilmektedir. UYAP SMS 
bilgi sistemine abone olmak 
isteyen vatandaşlarımızın TC 
kimlik numarasını yazdık­

tan sonra "abone" yazarak 
4060'a göndermesi yeterlidir. 
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EROL 
(D:/974- ) 

HAZIRLAYAN: 
ŞUKRU 
(D:1971- ) 

Şükrü KARACA 

Osmanlıca, Arapça, Farsça, Türk Lehçeleri Tercümesi ve lhınskripsiyonu 
Türkçe'den Osmanlıca'ya, Arapça ve Farsça'ya yazı geçişleri, 

harekelemesi, yabancı kelime seçimi ve anlamlandınlması, 
garantili ve güvenli bir şekilde titizlikle yapılır. 

:~~~=~::Tezleri Mükremin KIZILCA 
. Kitap Tercümesi 
. Ferman 
. Kitabe 
. Berat 
. Ta u okuması 

Arapça: F·arsça, 
Osman ilca ile ilgili 

öğrenci ödevıeri yapılır 

ve öze'I ders verilir. 
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Çetmi'de 
güzel bir 
gelenek 
Ç etmi halkı, Yeni Camii'de 

her perşembe ikindi na­
mazı sonrasında bir ara­
ya gelerek geçmişlerini, 
tebessüm, hoş sohbet 
ve dualarla yad ediyor ... 
Bununla da yetinmeyen 
Çetmililer Cuma günleri 
sabah namazı sonrasın­
da verilen kahvaltının 
ardından da mezarlık 
ziyaretleriylegüzel bir 
hasleti daha yerine ge­
tirmenin mutluluğunu 

yaşıyor. 
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Osmanlı arşivinde bulunan aşağıda sunduğumuz bu metin 

1840 tarihi itibarıyla Çetmi'nin hane sayısını ve nüfusunu göstermektedir. 

C 
__ -:,.,--:> __ 

O zamanki hane sayısı 107 ve nüfus 260'tır. 
'Sini' kelimesi 'yaşı ' demektir. 

Bu metin MÜKREMiN KIZILCA tarafından tercüme edilmiştir. 

Karye-i Çepni Tabi 1İ Kaza-i Pirlü Konda / Yıl: 1870 Hane: 107 Nüfus: 260 

Hane 1/1-muhtar-ı 2-oğlu orta boylu 3 -diğeroğlu şabb-ı Hane 2/4-orta boylu 5-oğlu orta boylu ter 
evvel, orta boylu kır müzel lef muslihıddin emred sadreddin kırca sakallı ibrahim bıyıklı ibrahim veled-i 
sakallı arım efendi veled-i alim sinni 28 veled-i a lim efendi oğluma hmud veled-i mehmed sinni 18 

veled-i musa sinni 55 sinni 19 mezbur sinni 55 
6- diğer oğlu sabi veli Ha ne 3/7- orta boylu 8-oğlu şabb-ı emred 9-diğer oğlu sabi 10-diğer oğlu sabi 

veled-i mehmed sinni 5 aksakallı hatib oğlu mustafa veled-i osman hüseyin veled-i asman ha san veled-i asman 
asman veled-i mustafa sinni 12 sinni 8 sinni 6 

sinni 60 
Hane 4/11-orta boylu 12-oğlu şabb-ı emred 13-diğer oğlu sabi 14- diğer oğlu sabi Hane 5/15-orta boylu 
köse kara sakallı köle ha san ve led-i ali sinni hüseyin veled-i ali sinni mehmed veled-i ali kumral kır sakallı şeyh 
oğlu hacı ali veled-i 12 12 sinni 1 oğlu mem iş veled-i 
mehmed sinni 38 mezbur sinni 50 

Ha ne 6/16- orta bayi u 17-karındaşı orta 18-diğer karındaşı ter 19- merkum Hane 7/20- orta boylu 
kara saka Ilı deli ali oğlu boylu kara sakall ı bıyıklı hamza veled-i ali abdullah'ın oğlu ali kara sakallı seyyid oğlu 

baki veled-i mezbur abdullah veled-i ali sinni 20 veled-i mezbur sinni 2 dede veled-i mezbur 
sinni 35 sinni 34 sinni40 

S 51/a 

21-oğlu orta boylu Hane 8/22-orta boylu 23-oğlu şabb-ı emred Ha ne 9/24- orta bayi u 25-oğlu kara bıyıklı 
şabb-ı emred mehmed kara sakallı kör oğlan ha san veled-i hasan kara sakallı ali veled-i mehmed veled-i isa 
veled-i dede sinni 15 oğlu ha san veled-i sinni 12 hüseyin sinni 55 sinni 20 

ibrahim sinni 40 
26-diğeroğlu ha san 27 - diğeroğlu sabi Ha ne 10/28- orta boylu 29-oğlu sabi hüseyin Ha ne 11/30-orta boylu 

veled-i isa sinni 8 ahmed veled-i isa sinni kara saka il ı emir veled-i ali sinni 6 ter bıyıklı ismai l oğlu ali 
5 hüseyin oğlu ali veled-i veled-i mezbur sinni 30 

mezbur sinni 48 
31 - karındaşı ter bıyıklı 32-merkum alinin oğlu Hane 12/33-orta boylu 34- oğlu sabi hüseyi n Hane 13/35- orta boylu 
ha san veled-i mezbur is mail veled-i mezbur aksakallı molla hüseyin veled-i hüseyin sinni 8 kara sakallı halim oğlu 

sinni 28 sinn i 6 oğlu hasan veled-i mahmud veled-i 
mezbur sinni 50 mezbur sinni 38 

36- oğlu şabb-ı emred Hane 14/37-orta boylu 38- oğlu orta boylu 39- diğer oğl u ter 40- hafidi sabi is mail 
halimveled-i mehmed aksakallı musa veled-i kara saka Ilı molla ali bıyıklı veli veled-i musa veled-i ali sinni 1 

sinni 12 ali sinni 60 veled-i musa sinni 35 sinni 20 
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Hane 15/42-orta boylu 42-oğlu orta boylu 43-diğeroğlu şabb-ı Ha ne 16/44-orta boylu Ha ne 17 /45- orta boylu 
aksa ka Ilı köş oğlu kara bıyıklı yusufveled- emred mehmed veled-i kara saka il ı müdanebin kara bıyıklı zeyt oğlu 

mehmed veled-i yusuf i ahmed sinni 25 ahmed sinni 18 veled-i mustafa sinni halil veled-i mezbur 
sinni 55 51 sinni 30 

46-karındaşı şabb-ı 47-hane 18/47-orta 48- oğlu şabb-ı emred 49-diğer oğlu sabi Ha ne 19/50- orta boylu 
emred hüseyin veled-i boylu köse sakallı hacı mustafa veled-i mehmed veled-i kırca sakallı emrullah 

mezbur sinni 17 hasan veledi mustafa mezbur sinni 19 mezbue sinni 7 veled-i mustafa sinni 
sinni 38 50 

51-oğlu kara sakallı 52- diğer oğlu şa bb-ı Ha ne 20/53- orta boylu 54-oğlu orta boylu 55-diğer oğlu orta 
mustafa veled-i emred ali veled-i aksakallı hamza yusuf kara bıyıklı abdullah boylu şa bb-ı emred 
mustafa sinni 20 mustafa sinni 17 veled-i yusufsinni 55 veled-i yusufsinni 25 numan veled-i yusuf 

sinni 20 
Hane 21/56-orta boylu 57-karındaşı kara Ha ne 22/58- orta boylu 59-oğlu orta boylu kara 60-diğer oğlu ter 
kumral sakallı ahmed bıyıklı orta boylu redif kır sakallı ibrahim oğlu bıyıklı veli veled-i bıyıklı ahmed veled-i 
oğlu osman veled-i hüseyin veled-i ahmed mehmed veled-i mehmed sinni 22 mehmed sinni 18 

mezbur sinni 35 sinni 20 ibrahim sinni 45 
Hane 23/61- orta boylu 62-oğlu hüseyin 63-karındaşı şabb-ı Hane 24/64-orta boylu 65-oğlu orta boylu 

kara bıyıklı abdullah abdullah veled-i ahmed emred mehmed veled-i aksakallıtopaleyüb kara bıyıklı hasan 
oğlu ahmed veled-i sinni 2 abdullah sinni ıs veled-i has an sinni 60 veled-i eyub sinni 20 

mezbur sinni 25 
66- diğeroğlu şabb-ı Hane 25/67-orta boylu 68- oğlu orta boylu 69- redif, diğer oğlu 70- hafidi sabi mustafa 

emred abdullah veled-i aksakallı mehmed oğlu kara sakallı mehmed orta boylu kara bıyıklı veled-i mehmed sinni 3 
eyub sinni ıs mehmed veled-i veled-i mehmed sinni mehmed veled-i 

mezbur sinni 50 25 mezbur sinni 20 
S 51/b 

Hane 26/71-orta boylu 72-oğlu şabb-ı emred Hane 27/73-orta boylu 7 4- orta boylu şa bb-ı 75-karındaşı oğlu 

kırca sakallı molla veli mehmed veled-i veli kara saka Ilı safer oğlu emred ahmed veled12i şabb-ı emred ali veled-i 
veled -i mehmed sinni sinni 13 hüseyin veled-i ahmed hüseyin sinni mezbur sinni 18 

45 sinni 55 
Ha ne 28/76- orta boylu Hane 29/77-orta boylu 78- oğlu orta boylu 79 - diğer oğlu sabi 80- diğeroğlu sabi 
kara sakallı kerim ağa kara saka il ı resil ve led-i şabb-ı emred mehmed hüseyin veled-i resi l abdurrahman veled-i 
veled-i mehmed sinni mehmed sinni 45 veled-i resi! sinni 12 sinni 7 resil sinni 3 

35 
Hane 30/81-orta boylu 82-oğlu orta bpylu ali 83 - diğeroğlu şabb-ı Hane 31/84-orta boylu 85-oğlu orta boylu ter 

kara sakallı ali oğlu veled-i hüseyin sinni 15 emred mustafa veled-i kumral sakallı hacı bıyıklı hüseyin veled-i 
hüseyin veled-i mezbur hüseyin sinni 13 mehmed veled-i has an mehmed sinni 22 

sinn i 55 sinni 48 
86-diğeroğlu şabb-ı 87 - diğeroğlu ali veled- 88-diğer oğlu sabi Hane 32/89- orta boylu 90- oğlu orta boylu ter 
emred yusufveled-i i mehmed sinni 10 osman veled-i mehmed kara sakallı vali oğlu bıyıklı ali veled-i baki 

mehmed sinni 18 sinni 5 a bdül baki veled-i sinni 18 
mezbur sinni 40 

91- karındaşı orta 92-merkum ibrahim'in 93-diğer oğlu sabi Hane 33/94-orta boylu 95- karındaşı orta 
boylu kara sakallı oğlu veli veled-i mehmed veled-i kara sakallı katırcı oğlu boylu ter bıyıklı yusuf 

ibrahim veled-i veli mezbur sinni 6 ibrahim sinni 1 mustafa veled-i isa veled-i isa sinni 28 
sinni 38 sinni 35 

Ha ne 34/96- orta boylu 97 - karındaşı orta 98-merkum halilin Ha ne 35/99- orta boylu 100-oğlu orta boylu 
kara sakallı halill oğlu boylu ter bıyıklı hasa n oğlu ha l il veled-i karta ahmed oğlu hacı şabb-ı emred hacı 

a hmed veled-i mezbur veled-i ahmed sinni 38 mezbur sinni 1 veli veled-i mezbur ahmed veled-i veli sinni 
sinni 38 sinni 38 18 

Hane 36/101-orta 102-oğlu orta boylu 103-diğer oğlu ter 104-hafıdi sabi ali Ha ne 37 /105-orta 
boylu aksakallı elbet kara saka il ı ibra him bıyıklı musa veled-i veled-i ibrahim sinni boylu aksakallı boy 

oğlu yusufveled-i musa veled-i hüseyin sinni 25 yusuf sinni 20 2hane 37/105- oğlu ibrahim veled-i 
sinni 60 hüseyin sinni 55 

106-iç ile nakil; oğlu 107-bu dahi, diğer oğly Hane 38/108- orta 109-oğlu şabb-ı emred 110-diğer oğlu sabi 
orta boylu kara bıyıklı şabb-ı emred hüseyin boylu kara sakall ı ilyas mehmed veled-i ilyas veled-i hüseyin 

hüseyin veled-i mezbur veled-i mezbur sinni 15 oğlu hüseyi n veled-i hüseyin sinni 18 sinni 13 
sinni 35 mezbur sinni 55 

111-diğeroğlu sa bi ali Hane 39/112-orta 113- oğlu orta boylu 114-diğer oğlu orta 115- diğeroğlu sabi ali 
veled-i hüseyib sinni 6 boylu aksakallı gök kara bıyıklı a hmed boylu şabb-ı emred ve led-i hüseyin sinni 6 

kerimin oğlu ha san veled-i hasan si nni 20 abdülkerim veled-i 
veled-i mezbur sinni 55 ha san sinni 12 

Ha ne 40/116-orta 117-oğlu orta boylu 118-hafidi sabi Hane 41/119-orta 120-oğlu orta boylu 
boylu aksakallı küçük kumral saka llı ali veled- mustafa veled-i ali boylu aksakallı resil ter bıyıklı mehmed 
yusufoğl u habib veled- i receb sinni 35 sinni 1 oğlu mustafa veled -i veled-i mustafa sinni 

i mezbur sinni 55 mezbur sinni 40 20 
S 53/a 
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Hane 42/121-orta 
boylu şabb-ı emred 
yakalı oğlu ahmed 

veled-i mezbur sinni 18 

126-oğlu şabb-ı emred 
hüseyin veled-i mezbur 

sinni 18 

Hane 47/131- orta 
boylu kumral bıyıkl ı kör 
oğlan oğlu hal il veled-i 

mezbur sinni 38 

136-diğer oğlu şabb-ı 

emred ali veled-i ali 
sinni 12 

141-Diğer Oğlu Sabi 
Abdullah Veled-İ 
Mezbur Sinni 1 

Ha ne 54/146-0rta 
Boylu Kara Saka Il ı Salih 
Oğlu Mustafa Veled-İ 

Mezbur Sinni 35 

Hane 58/151-orta 
boylu kara sa kallı köse 
mehmed oğlu hüseyin 

veled-i mehmedsinni 35 

156-diğeroğlu hüseyin 

sinni 8 

Hane 62/161-orta 

boylu kara sakallı 
çöm üş oğlu mehmed 

veled-i musa sinni 40 
166- karındaşı şa bb-ı 

emred abdullah sinni 
15 

171-diğer oğlu 

mustafa sinni 12 

176-diğeroğlu hasan 

sinni 12 

181- mezburun oğl u 

122- karındaşı şabb-ı 

emred veli veled-i 
mezbur sinni 11 

Ha ne 45/127- orta 
boylu kumral sakallı 
ekiz oğlu hüseyin 

veled -i mezbur sinni 40 

Hane 48/132-orta 
boylu topal oğlu ali 

veled-i hüseyin sinni 45 

hane 50/137-orta 
boylu kırca sakallı kara 

ibrahim oğlu hasan 

veled-i mezbur sinni 50 

Hane 52/142- Orta Boylu 
Kırca Sakallı Sohta Oğlu 
Ahmed Veled-i Hüseyin 

Sinni 50 

Hane 55/147-0rta 
Boylu Kır Sakallı Ebna 
Oğlu Ali Veled-İ Baki 

Sinni 55 

Hane 59/152-orta 

boylu aksakallı celil 
oğlu mehmed ve led-i 

celil sinni 58 
Hane 60/157- orta 

boylu kırca sakallı deli 
kerim oğlu mustafa 

sinni 58 
162-merkumun oğlu 
şabb-ı emred ali sinni 

10 

167-diğer karındaşı 

hasan sinni 12 

Ha ne 66/172- orta orta 
boylu kırca sakallı 

cedcü oğlu kerim 
veled-i mehmed sinni 

61 
177-diğeroğlu 

mehmed sinni 4 

182-diğer oğlu ahmed 

123-diğer karındaşı 

sabi ha san veled-i 
mustafa sinni 5 

Ha ne 46/128- orta 
boylu kara sakallı kerim 
oğlu mehmed veled-i 

mezbur sinni 38 

Ha ne 39/133- orta 
boylu aksakallı veli oğlu 
ali veled-i mezbursinni 

60 

138-oğlu sabi mustafa 
veled-i mezbur sinni 1 

Hane 53/143- 0rta 
Boylu Kumral Bıyıklı Ali 

Oğlu Mehmed Vel ed-İ 
Mezbur Sinni 38 

Hane 56/148- orta boylu 
kara saka Ilı kara ibra him 
oğlu ibrahim veled-i 

mehmedsinni 35 

153-oğlu kara bıyıklı 
halil veled-i mezbur 

sinni 58 

158-oğlu şabb-ı emred 
ha san sinni 19 

Hane 63/163-orta 
boylu kara sakallı resi l 

oğlu ali veled-i mustafa 
sinni 40 

168- diğer karındaşı 

ahmed sinni 7 

S 53/b 

173-mezburun oğlu 
ha san sinni 19 

178- mezburun diğer 
oğlu abdülkadir sinni 1 

Hane 70/183-orta 
boylu kara sakallı 

~tıra oğlu abdülkerim 
veled-i osman sinni 50 

Ha ne 43/124- orta 
boylu gök hüseyin oğlu 

mustafa veled-i 

mezbur sinni 50 

129-oğlu sabi 
abdülkerim veled-i 

mezbur sinni 1 

134-orta boylu kara 
bıyıklı ahmed veled-i ali 

sinni 25 

Hane 51/139-orta 
boylu kara sakallı 

144-Karaman'a Nakil, 
Karındaşı Şabbı Emred 
Veled-İ Ali Sinni 12 

Hane 57/149-0rta 
Boylu Kara Sakallı Kara 
Mehmed Oğlu Mustafa 

Sinni 40 

154- diğer oğlu salih 
sinni 18 

Ha ne 61/159- orta 
boylu siyah sakallı 

abdul lah oğl u yusuf 
veled-i ali sinni 30 

164- merkumun oğlu 
şabb-ı emred ali sinni 

12 

ha ne 65/169- orta 

boylu kara sakallı 
katırcı oğlu hacı kerim 

veled-i ahmed sinni 55 

Hane 67/174-orta 
boylu kır sakallı gök 
ha san oğlu mehmed 
veled-i arif sinni 40 

Ha ne 68/179-orta 
boylu kara bıyıklı topal 

hüseyin oğlu hasan 

sinni 25 
184- mezburun oğlu 

şabb-ı emred osman 
sinni 17 

Hane 44/125-orta 
boylu aksakallı sevik 

hüseyin oğlu mustafa 
veled -i hüseyin sinni 60 

130-karındaşı orta 
boylu kara bıyıklı 

mustafa veled -i kerim 

sinni 20 

135- diğer oğlu şa bb-ı 
emred mustafa veled -i 

mezbur sinni 18 

140-oğlu sabi ali veled-
i mezbur sinni 3 

145- Diğer Karındaşı 

Hüseyin Veled-İ 
Mezbur Sinni 11 

150- 0ğlu Orta Boylu 
Kara Sakallı Mehmed 
Veled-İ Mezbur Sinni 

35 

155-diğer oğlu 

süleyman sinni 12 

160-mezburun oğlu ali 

sinni 1 

Ha ne 64/ 165- orta 
boylu ter bıyıklı katırcı 

oğlu ha san veled-i 
abdülbaki sinni 35 

170-mezburun şabb-ı 
emred 

Oğlu ahme dveled-i 
mezbur sinni 16 

175-oğlu şabb-ı 

emred mahmud sinni 

15 

Ha ne 69/180-orta 
boylu kara sakallı 

timürci oğlu mehmed 
veled-i veli sinni 40 

185-diğeroğlu şabb-ı 

emred mehmed sinni 

12 



186-diğer oğlu osma n Hane 71/187-orta 188- mezburun oğlu Ha ne 72/189- uzunca Hane 73/190-orta 
sinni 7 boylu aksakallı hadim uzunca boylu müzellef boylu kumral sakallı boylu aksakallı ahmed 

mehmed oğlu menle sakallı menle uslu yusufoğlu oğlu mehmed veled-i 
memiş veled-i mükremin sinni 20 mükremin sinni 40 ahmed sinni 45 

mükremin sinni 70 
191-oğlu şabb-ı 192- diğer oğl u 193-redif, karındaşı Ha ne 74/194- uzunca 195-oğlu yusufveled-i 

emred ahmed veled-i hayrullah veledi orta boylu kara bıyıklı boylu kumral sakal lı mustafa sinni 10 
mehmed sinni 17 mehmed sinni 10 mehmed ve led-i demirci mustafa veled-i 

ahmed sinni 22 yusuf sinni 40 
196-diğer oğlu sabi Hane 75/197-orta 198-uzunca boylu kara 199-diğer oğlu şa bb-ı 200- diğer oğlu sabi 

receb veled-i mustafa boylu aksakall ı hasan bıyıklı hal il veled-i emred mehmed ve led-i yusufveled-i hasan 
sinni 7 veled-i halil sinni 45 ha san sinni 20 ha san sinni 12 sinni 3 

Hane 76/201-orta Hane 77/202-orta 203-oğlu sabi hasan 204-diğeroğlu sabi Hane 78/205-orta 
boylu aksakallı gümüş boylu kumral sakallı veled-i hüseyin sinni 3 mehmed veled-i boylu kara sakallı 
oğlu keri m veled-i hacı oğlu hüseyin hüseyi n sinni 1 çömüşoğlu ahmed 
gümüş sinni 70 veled-i has an sinni 40 veled-i mehmed sinni 

35 
206-karındaşı orta 207 - oğlu sabi mehmed Ha ne 79/208-orta 209-oğlu şabb-ı emred Hane 80/210-orta 

boylu kara sakallı ali veled-i ahmed sinni 7 boylu kara sakallı vali hüseyin veled-i boylu kır sakallı öküz 
veled-i mehmed sinni oğlu abdurrahman abdurrahman sinni 13 mehmed veled-i 

35 veled-i hüseyin sinni 35 abdullah sinni 55 
Hane 81/211- orta nca 212-oğlu orta boylu Ha ne 82/213- orta 214-oğlu şabb-ı emred Hane 83/215-orta 
boylu a ksakallı ahmed şabb-ı emred ahmed boylu kırca sakallı hacı mehmed sinni 12 boylu kır sakallı üs kül 
veled-i mehmed sinni ve led-i mehmed sinni ibrahim veled-i hüseyin veled-i 

60 15 mehmed sinni 70 abdülkerim sinni 15 
216- oğlu sabi ibrahim 217- diğer oğlu sabi Hane 84/218-orta Ha ne 85/219- orta Ha ne 86/220-orta 
veled-i hüseyin sinni 8 abdülkerim veled-i boylu kara sakall ı boylu kara sakallı hacı boylu şabb-ı emred 

hüseyin sinni 5 ahmed oğl u mehmed oğlu hüseyin veled-i ha san oğlu osman 
veled-i ahmed sinni 30 me hmed sinni 45 veled-i mezbur sinni 11 

S 55/a 

Hane 87/221-ort a 222-oğlu orta boylu 223 - diğeroğl u al i 224-diğeroğlu sabi 225-diğeroğlu sabi 
boylu kırca sakallı topal şabb-ı emred hüseyin veled-i kerim sinni 11 veli veled-i kerim sinni kerim veled-i 

abdülkerim veled-i ve led-i mezbur sinni 16 8 abdülkerim sinni 5 
hüseyin sinni 45 

Hane 88/226-orta 227-oğlu şabb-ı emred 228-diğer oğlu ha l il 229-diğer oğlu sabi 230-4-diğer oğlu sabi 
boylu köse sakallı deli abdullah veled-i ibrahim veled-i yusufveled-i mehmed abdülbaki veled-i 

mehmed veled-i mehmed sinni 12 mehmed sinni 7 sinni 6 mehmed sinni 4 
abdülbaki sinni 25 
Hane 89/231-orta Ha ne 90/232- orta 233-oğlu orta boylu 234-d iğer oğlu sabi Hane 91/235-orta 
boylu kara sakallı boylu kırca sakallı veli kara bıyıklı abdülkadir mehmed veled-i veli boylu kır sakallı yörük 

mustafa'nın mustafa veled-i abdülkerim veled-i hüseyin sinni 20 si nni 7 oğlu al i veled-i osman 
veled-i mezbur sinni 25 sinni50 sinni 45 
236-orta boylu şabb-ı 237-diğer oğlu sabi 238- diğer oğlu sabi Hane 92/239- orta Ha ne 93/240-orta 

emred oğlu osman mehmed veled-i ali abdullah veled-i ali boylu kara bıyıklı boylu kırca sakallı 
veled-i ali sinni 16 sinni 8 sinni 5 hüseyin veled-i hazim veled-i mustafa 

abdülkerim sinni 25 sinni 20 
241-oğlu şabb-ı emred 242-d i ğer oğlu sabi Ha ne 94/243- orta Ha ne 95/244- orta 245-oğlu sabi memiş 

nasuh veled-i nasuh mehmed veled-i nasuh boylu kumral sakallı boylu köse sakallı vel~d-i kerim sinni 1 
sinni 12 sinni 6 şeyh kerim veled-i efendi oğlu kerim 

mehmed sinni 40 veled-i mezbur sinni 40 
Ha ne 96/246-orta Hane 97/247-orta 248-oğlu şabb-ı emred 249- diğer oğlu şabb-ı 250- diğer oğlu sabi 
boylu kara sakallı boylu kır sakallı ali veled-i mehmed emred halil veled-i abdullah veled-i 

mustafa veled-i yusuf mehmed veled-i has an sinni 20 mehmed sinni 16 mehmed sinni 10 
sinni 25 sinni 40 

Hane 98/251-ortanca 252-oğlu şabb-ı emred Hane 99/253-orta 254-karındaşı şabb-ı 255-diğer karındaşı 

boylu aksakallı kara abdullah veled-i boylu şabb-ı emred emred mustafa veled-i sabi a bdurra hma n 
mehmedin mustafa mustafa sinni 13 hamza oğlu ibrahim hamza sinni 13 veled-i hamza sinni 8 

veled-i mezbur sinni 55 veled-i hamza sinni 19 
Ha ne 100/256-orta Ha ne 101/25 7- orta 258- oğl u şabb-ı emred Ha ne 102/259- uzunca Ha ne 103/260- orta 

boylu kara bıyıklı boylu kara saka llı ha san veled-i arif sinni boylu kara sakallı hacı boylu şabb-ı emred sarı 
abdülbaki veled-i gümüş oğlu abdülbaki 16 veli oğlu veli veled-i mehmed oğl u mehmed 
abdullah sinni 20 veled-i hüseyin sinni 40 mezbur sinni 50 veled-i mezbur sinni 16 

Hane 104/261- orta Hane 105/262-kör Ha ne 106/263- orta 
boylu aksakallı fettah mustafa oğlu sabi musa boylu kara saka llı halim 
ve led-i hasan sinni 60 veled-i mezbur sinni oğlu mustafa veled-i 

31? mezbur sinni 40 
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